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MIS investigaciones acerca del antiguo Derecho de sucesiones, me han conducido, hace ya mucho tiempo, a los fueros de los paises situados a ambos lados de los Pirineos. Aunque me interesase especialmente por el derecho de los paises vascos, necesitaba darme cuenta de las relaciones que existian entre los Fueros de Navarra y los de Aragón.


los fueros de Navarra, Roldán Jimeno Aranguren

En cuanto a los Fueros de Aragón, todo se me presentaba oscuro al principio ; pero un estudio de los manuscritos ineditos me ha dado mas luz . Puesto que los Fueros antiguos de Aragon estan ahora en el centro del interes cientifico, creo util no aplazar los resultados de mis investigaciones hasta una fecha todavia incierta, sino exponer ya aqui mi punto de vista acerca del origen
de los Fueros de Huesca de 1247 y de los pretendidos Fueros de
Sobrarbe.
El origen de los Fueros, que constituyen la codification promulgada en Huesca en 1247 por el rey de Aragón Jaime l, es todavia muy discutido. No obstante las muy exactas observaciones hechas por JOSE MARIA RAMOS Y LOSCERTALES en la introduction de su edition del Fuero de Jaca, en 1927, todavia surge la opinion de que esta codification ha sido precedida por otra compilation oficial, los Fueros de Sobrarbe .
Un afortunado descubrimiento hecho antes de la guerra en los Archivos nacionales de Paris, me permite dar algunas informaciones precisas acerca de como han sido compuestos los Fueros de Huesca. El manuscrito signado en el Tressor des chartes J .J .O .O ., contiene las diversas fuentes que el redactor de los Fueros de Huesca ha empleado para su codification .
El manuscrito pertenece al tipo de borrador, tipo que es caracterizado por TILANDER, en la edition magistral de Los Fueros de Aragon segun el manuscrito 458, comp sigue : ((Al proponer nuevos Fueros a las Cortes, se hizo primero un borrador en lengua romance, el cual, luego de aprobados los Fueros por las Cortes, se tradujo al latin. El borrador se redactó en romance para hacer los Fueros comprensibles a los diputados iletrados de las Cortes»
(ps . XXVIII-IX).
Nuestro manuscrito J .J .O.O. tambien esta enteramente escrito en lengua romance. Conforme a su objeto, nos da al principio los textos que contienen algunas innovaciones para el derecho aragonés (f . i-f. 8v.) . Frecuentemente, estas reformas consistian en articulos enteramente nuevos ; pero son tambien numerosos los casos en que la reforma se limitaba a anadir un parrafo a un articulo ya existente.



Asi, hay articulos que comienzan : De fermaça de sagrament, aixi con en fuero es oltreyat, si no que y fo anadit, etc. 2. Atorgat es aço, anadit 3 . Aço y fo anadit 4. Et es asi emendat 5 . Es asi emendat 6.
En otros casos, el texto antiguo se menciona al principio con la observation : Vaylla a si com dit es, y seguidamente se indica la insertion que debe hacerse 7. Solo una vez se mencionan las primeras palabras del texto antiguo como, por ejemplo, El fuero qui comença, quan es iugat que algun om don testimonis. 8.
Despues de las reformas, vienen los textos antiguos, que se insertan en los Fueros de Huesca. Salvo algunas ordenanzas de los reyes Pedro II y Jaime, todos estos textos se toman de las colecciones privadas . El numero de estas colecciones es probablemente cuatro .



Pedro II, Osca,1196, als presentz , als que son per venir,for durable que tots los omnes qui son e seran en Osca de dintz los murs d'esta terra sian salps e segurs de tots lurs enemics,e aquel que enuayará ad altre o fará de mays ad algún d'els en alguna cosa,sian pris e tot lo poble venguia se d'el

Al principio, el Ms. de Paris reproduce la redaction latina publicada ya por RAMOS Y LOSCERTALES, y titulada por 6l Recompilatio II 9. Nuestro manuscrito presenta un texto romance (fol . 9r.-22r.) . A1 final, la coleccion es aumentada con algunas adiciones, que tambien se vuelven a encontrar en el Fuero de Jaca, editado por RAMOS Y LOSCERTALES en 1927.

La segunda serie de textos, que ocupan fol. 22r. a fol . 36v., proporciona i og articulos, que son desconocidos como coleccion . A exception de un articulo, todos estos textos se encuentran en el Fuero de Jaca.

La tercera serie, que ocupa fol. 36v.-53r., no es sino la Recompilatio I editada por RAMOS Y LOSCERTALES en el tomo II de este ANUARIO, pigs. 491 y sigs . En la traduccion romance de nuestro manuscrito faltan los arts . i-9. Continuan luego hasta el 134 de la edition de RAMOS Y LOSCERTALES, donde se encuentra probablemente el fin de la redaction primitiva '° . Todavia siguen algunos articulos dispersos, que se encuentran tambien en la Recompilatio I ". '
La cuarta serie de los articulos (fol . 53r.-57v.) es tambien una pequeña coleccion, desconocida como tal . No se encuentran estos articulos mas que parcialmente en el Fuero de Jaca.
Tras de estas colecciones sigue una ordenanza de Paz dictada
en 1208 por el rey Pedro III, hijo de Alfonso (fol. 57v.-6 i r.) .
En el Fuero de Jaca y los Fueros de Huesca, los capitulos de esta ordenanza se encuentran separados unos de otros de tal manera, que no se puede reconocer en ellos la unidad de aquella disposition . Solamente en el titulo De Pace, de los Fueros de Huesca (SAVALL Y PENEN, 1346, b ; TILANDER, 26o) se reproduce el primer capitulo con la mention de que el rey Pedro I ha dictado una ordenanza concerniente a la guerra privada entre infanzones".
~Qué nos enseñan los textos contenidos en el Ms. J .J.O.O. y anteriormente enumerados? En principio, nos demuestran el valor y el interes del pretendido Fuero de Jaca. Esta redaction proporciona una coleccion privada de textos de Derecho aragones, clasificada sistematicamente segun las materias. El autor ha aprovechado todas las pequenas redacciones privadas que los practicos empleaban antes de la codification de 1247 . No solamente se encuentran alli las cuatro colecciones empleadas para la recopilacion de 1247, mas aun,
otras hasta ahora no publicadas. Es preciso notar, por elemplo, que se encuentran alli bastantes articulos de la Lex Visigothorum, tambien contenidos en otras compilaciones privadas.
Asi, el Fuero de Jaca nos da acerca de la venta dos articulos (64 y 65) tomados de la Lex Visigothorum V,4+3 " Y V-4 .9. Estos son los mismos articulos que se encuentran en el Manuscrito de Zaragoza 41, que contiene la Recopilacion 11 . Todavia siguen alli los capitulos 11,4,1- 11,4,2 . y 11,4,3 . de la Lex Visigothorum ; todos han encontrado un sitio en el Fuero de Jaca (268, 265, 266 y
263) ".
El Fuero de Jaca no contiene ninguna de las enmiendas adoptadas en 1247 en Huesca ; prueba suficiente, si es todavia necesario, de que el Fuero de Jaca fue compuesto antes de 1247.
En segundo lugar, nos informan exactamente de las fuentes empleadas para la redaction de los Fueros de Huesca. Son cuatro compilaciones privadas, y algunas ordenanzas, las que han- dado el texto de estos fueros. Es un hecho curioso que las dos colecciones conocidas como Recopilacion I y II son traducidas en lengua romance y en seguida retraducidas en latin para el texto oficial. Se puede seguir este procedimiento en diferentes articulos . No doy aqui mas que algunos ejemplos
mas diç a la fiança : tono me es tengut do dar aquella pynnora que as
pynnorada al deudor. Sobre aço ditz lo fuero que aquella fiança non deu dar
pynnora al deudor, mas en qualque manera pot, deu dar obra que faga pagar al de crededor. / nn todavía no se escribía ñ, pero se pronunciaba ñ, nasal /
Muchos más ejemplos en el pdf
La comparacion del texto vulgar de las correcciones y del texto latino de los fueros prueba tambien que este ofrece una traduccion de aquel.
El texto primitivo explica de este modo el termino de derecho
foraneus : si hom foraner ço es estrayn. El texto latino dice : si extraneus homo id est foraneus . / forano en aragonés / forasté , extrangé, extrañ, pos de La Portellada
Fallos al pegar! :
El texto primitivo dice : els omnes daylli son tengutz de encalçar aquel homi.zier e ffer offortz c'om to prengan. El texto la-tino : homines ipsius villae vel castri tenentur incakare illum et esfortium facere, quod capiant eum Z' .
El texto primitivo dice :, quay totas iusticias corporales e las estemas dels omnes al seynnor Rei pertaynen "- . El texto latino to reproduce asi : quia omnes ,ittstitiae aut estemae corporates spectant ad dominum Regem 21 .
El texto primitivo dice : asi Pero qtte no meta f erre en la stil de aqcona ni de dart ni de lanfa tit agut ni destruncat 21 . La traduccion : ita tamen quod non ponat in 6ofordo ferro azconae, dardi vellanceae nec acutum nec truncatum 25 2°.
IV
Algunas veces, el traductor ha olvidado anadir una correccion al texto. Asi, en el primer capitulo del titulo si quadrupes pauperiem fecisse dicatur (S. y P. I, i oq,a,2), este fin falta : Es assaber pero que st tala sera feita en vinna o en campo semnado, sta en plazer del seynnor de la heredat de prende .tala enpero iuran o de cada una oveilla de 1111 entroa C. E st la oveillas seran glues de C., no pasca fer plus redemer, e aquest es to fuero . E ado meyx es st son
trobadas en soto on nodreys omne arbores'-'.
Otro caso en que el traductor ha hecho negligentemente su trabajo, lo muestra un articulo del titulo : de communt dividundo
(S. y P. 1, 1 1 1 jb,2). Este articulo esta tornado de la Rec. II, y se encuentra en e1 Ms. Paris, fol. 53r. b ; el articulo aparece tambien en el Fuero de Jaca (art . 76). Sobre este articulo se han hecho tres correcciones, que estan escritas en el Ms. de Paris, fol. 6v. Dos de estas correcciones .se encuentran en el texto official latino de los Fueros de Huesca ; la tercera, que dice aquel qui aura la heredat comprada ture aqo que tant It costa quam a en la carta, es olvidada 2.
La traduccion latina del articulo que regula la no responsabilidad de la muier por las deudas de su marido, revela una negligencia semejante. La correction dice : e specialment los dotz It sian salvos que It' sont assignatz, y agrega : encaro o It st an asstgnatz dotz o no, los dotz que 1i devian esser assignat segontz fuero It start salvos.
La traduccion latina, por error, no distingue los dos casos, y traduce : et specialiter sin salvae sibi dotae assignatae secundum forum'.
Aparte los casos de negligencia, el redactor encargado de reuriir
las antiguas redacciones y las enmiendas en un solo texto latino,
no ha comprendido siempre, o no ha querido comprender, la importancia de estas. Un ejemplo caracteristico nos to dan las prescripciones acerca de los derechos del banero, tabernero o molinero.
El art . 27 de la Rec. I habia denegado a estas personas todo derecho a una pena pecuniaria (calonia) en el caso de que ellos fueran ofendidos en una pelea en su establecimiento «quia alli se deshonorant quando de tali pravo opere se intromittunt» 3°. Los baneros, molineros y taberneros han intentado despues obtener una indemnizacion por la ruptura de la paz de su establecimiento en el caso de una rina en la que ellos no se mezclasen (Si alguns ferran altros omnes foras del seyner del baynno o del molin o de la taverna publica). Una enmienda al art . 27 les denego tambien esta action, por el motivo de que ellos tenian una casa abierta al público 3' . ~Que se encuentra de todo en los Fueros de Huesca? Solamente la enmienda sin el texto principal (ed . S- Y P- 1,345,a) ".
Igualmente una adicion al art. 118 de la Rec. I no es reconocido como tal por el redactor . El art. i 18 mismo se coloca en el titulo De sacramento deferendo (S. y P- 11,103',b, sub 5). La adici6n, en el titulo de justitia reddenda et non vendenda (S. y P. 11,1 o8,b) 33 .
Muy notable es tambien la historia del articulo que comienza Qui aliquis homo f uerit tintedectus en el titulo De homicidio (S. y P. I,3i8,b). Este articulo se encuentra en el folio 3r. de nuestro manuscrito . Da una ampliacion al art . 22 de la Recomp. II . El articulo esta construido sistematicamente ; tras haber mencionado el de ber de perseguir (encal~ar) al homicida, trata, sucesivamente, cinco
casos : i . st un homo regis tue un homo regis in villa infanzonts ;
2 . st un homo regis tue un homo infanzonis, castro vel terminis infanzonts ; 3 . st un homo infanzonis tue un homo regis in villa infanzonis ; 4 . si tin homo infanzonis tue tin homo infanzonts ; 5, si un homo infanzonts tue quelqu'un in villa regis.
Que se encuentra anadido al texto latino de los Fueros de Huesca? Se menciona todavia al fin un sexto caso : si forte homo regis in castro villa vel termints infanzonis occiderit infanzonts.
Pero este caso es en todo semejante al num. 2. Como es posible
explicar esta duplication? No es posible sino esta explication : Despues de que el redactor habia traducido el texto romance, se dio cuenta de que no habia traducido exactamente el caso 2 ; habia olvidado traducir las palabras la justicia prengal hotnicier et rendo to al seynor Rei o a so baylle. Entonces traduio de nuevo este parrafo, y el copista que multiplico los ejemplares, no compreindiendo que debia borrar la primera traduccion, considero la segunda
como un paragrafo final que debia anadir al articulo . Esta opinion es reforzada por el hecho de que la traduccion de los Fueros de Huesca en el Ms. de Paris J .J .N.N. no menciona todavia este paragrafo final ".

V

Cual es el caracter de las reformas hechas por los Fueros de
Huesca? En general, se puede decir que las reformas tienen por
objeto derogar las normas que tenian un caracter demasiado arcaico e introducir los principios de Derecho canonico romano ensenados en las Universidades y aprobados por la Iglesia.
Las modificaciones mas importantes se refieren al Derecho de sucesion, al Derecho de contratos y al Derecho de los medios de prueba.
A. En cuanto al Derecho de sucesion, senalamos, en principio, la reforma de Jos derechos de Jos hijos ilegitimos. Segun la ley antigua, los hijos naturales no adulterinos - fillo o filla de ganancia - sucedian abintestato a su padre, de la misma manera que los hijos legitimos 35 .
En 1247 se deroga este derecho antiguo, que era contrano a los principios del Derecho canonico. Los hijos ilegitimos no heredaran ya a su padre ; este, como igualmente su madre, puede hacerles una donation 36 . Por to demas, el nuevo articulo confirms la exclusion de los hijos adulterinos ; tras esto. sigue el texto de la Recopilacion 11, art. 12. A continuation, le agrega que los bienes
dados a estos hijos volveran despues de su muerte a los parientes
del lado donde los bienes proceden 3' . Y al final, el articulo indica que el padre o la madre que donan alguna cosa a sus hijos adulterinos pueden gravar los bienes donados con una sustitucion fideicomisaria, prohibida en otro tiempo.
Esta modification nos lleva a una segunda innovation fundamental en el antiguo Derecho de Aragon. Es la introduction de la sustitucion fideicomisaria, tal como el Derecho de los glosadores del Derecho romano la conocia bajo el nombre de sustitucion compendiosa, sustitucion de doble finalidad, pues tenta su efecto tanto en el caso de que el heredero muriera antes de la mayoria de edad, como en el caso de que el heredero muriera incluso mayor, pero sin testamento 39 .
La tercera innovation se refiere a los casos de desheredacion.
La Recopilacion 11, en el art . 2o, .habia enumerado, con caracter limitativo, las causas de desheredar (desafillare) : i .', si filius aut ft*,lia percusserit patrem vel matren ; 2.', qualicumque occassione fecerit a os turare super altare aut super librum et crucem ; 3 .', aut dixerit contra eos capitale crimen. La Recopilacidn ha tomado estos casos de la Lex Vis. q, 5 I . Se encuentra alli, ademas, el caso
en que los hijos per pedem vel capillos ac per manum ettam vel quocumque inhonesto case abstrahere conturnehose presumant, caso olvidado por error en el Ms. editado por RAMOS LOSCERTALES, ya que to mencionan las traducciones de la Recopilacion 11 .
Por enmienda, en 1247, se ha anadido a estos cuatro casos st viderit patrem captum (vel sciverit Mum captivum) et non traxerit eum de captivitate ; 6-a, vel non tuvisserit ipsum si potent vel st cognovisset uxorem legitiman paths sui . En los casos anadidos, la desheredacion se efectua ibso iure ; no obstante, el padre o la madre pueden perdonar a su hijo e instituirle heredero. La correccion indica aun un caso especial en el que la desheredacion no produce efecto sino en el supuesto de que el. padre o la madre haya desheredado a su hijo en su testamento, es el caso en que el hijo fecit amittere bona patris vel matris 4' .
Todos estos nuevos casos de desheredacion estan tornados del Codigo de Justiniano (Nov. I 15 y Auth. non licet ad C. 6. 28).
La regulation del derecho de retracto se relaciona estrechamente con el derecho de sucesion. La Recomp. I, art. 54, no conocia mas.
que la obligation del propietario de un inmueble, de ofrecerlo a los .
parientes antes de que 6l to pueda vender o empenar. Sin embargo, la coleccion de reglas de Derecho, situada corno segunda en el
Ms. J .J.0.0. trae ya esta adicion : mas si no lis fa assaber e la verc
ad altres, qualqtte dels . frayres o dels germans la volra, donan lo .
prez per quant fo venduda, f rancament e sens contradit dints unan e una dis segontz fuero deu recobrar a' .
Tal articulo, limitando un derecho de retracto al plazo de un año, es una consecuencia necesaria de la protection a la posesion de año y dia, introducida en Aragon en el siglo XI .
En 1247, el legislador, preparando los Fueros de Huesca, ha propuesto tres enmiendas al antiguo texto, que contienen las prescripciones tomadas al Derecho de otros paises que conocian el retracto 4 ; . El comprador puede exigir del pariente retrayente que jure como reivindica la cosy vendida para si mismo y el pariente retrayente puede exigir que el comprador jure como el precio indicado en la escritura es el precio . verdadero. En tercer lugar, la enmienda dice que el pariente, que esti presente, debe reivindicar la cosa vendida dentro de los diez dias siguientes a tener conocimiento de la venta "' .
B. En cuanto a .los contratos, el Derecho aragones del siglo XI I I antes de 1247 era todavia, en principio, analogo al de la Lex Visigothorum (Fuero Juzgo) 45 . Una acción para ejecutar la obligacion no era posible mas que si el contrato se hacia por escrito o en el caso de que el contrato conclutdo verbalmente fuera reforza .......
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Natxo Sorolla afirma:  ""Revisant els nombrosos arxius històrics del Matarranya, Mesquí i Bergantes es pot descobrir que la denominació de català s'ha utilitzat històricament en aquestes comarques (i la llengua té una extensa tradició escrita en els nostres pobles). De fet, no es coneixen registres que parlin del "chapurriau" fora del segle XX (ben avançat). Chapurrear és parlar malament una llengua. I parlem la nostra llengua bé.  ///  Artur Quintana , gran mestre de Natxo, escriu:  http://www.aragon.es/estaticos/GobiernoAragon/Departamentos/PoliticaTerritorialJusticiaInterior/Documentos/docs/Areas/Informaci%25C3%25B3n%2520territorial/Publicaciones/Coleccion_Territorio/Comarca_Bajo_Aragon/HU_2.PDF&ved=0ahUKEwixjdv_yobWAhWKKJoKHVC9CnIQFghWMBE&usg=AFQjCNFhvpQC4KxnHAu4tOo94d6SY4kdOQ A finales del siglo XVIII o a principios del XIX debió de popularizarse el término chapurriau, calificativo negativo que se usaba para de- signar el catalán hablado en la comarca, y en general en Aragón. ///  Any 1612: «que Peñarroya confrenta amb els Reynos de Catalunya i València, i en el moment de la unió es parlava en llengua catalana tancada» (Sumari del proces de proprietat iuratorum de Pena-roja et Fornoles, 1612, transcripció de Quintana, 2006)  Any 1923, alcalde de Fórnols (José Maria Bel Molins) publicava un anunci sobre la necessitat d'un doctor on s' apunta que la vila matarranyenca era «de parla catalana».  Any 1938 ABC referència l'entrada de les tropes franquistes a Fraga: "Avui Fraga està gairebé desert. El mateix passa a Torrent de Cinca i en Mazalcorreig i en Mequinensa. Per aquesta línia es parla català ja. "  Any 1952, Juan Moneva «en travessar el riu Matarranya que, per Faió, separa Aragó i Catalunya, vaig disposar no parlar sinó català; i fins i tot hauria d'haver-ho fet abans, doncs català parlen a Nonasp ii a Favara, estacions aragoneses de la línia »  Any 1965, Camilo José Cela visitant la Ribagorça aragonesa «per tots aquests pobles es continua  parlant el català: millor o pitjor ja que, en aquestes zones de fricció de llengües, les llengües s'esbocinen -o es llimen -en conviure i influir-se recíprocament» //escrit en castellá per Camilo  // Camilo tamé vadi que "no es lo mismo estar jodido que estar jodiendo", per lo que no es lo mateix parlá y escriure chapurriau que chapurrear. Camilo parlae gallego , y seguramén enteníe lo catalá perque son llengües paregudes, pero están considerades dos llengues diferentes. Si lo gallego se parlare a Teruel siríe catalá avui en día.  Les sites de Natxo están traduídes al catalá , estaen escrites en castellá , ya mo les va ficá al grupo y la foto del anunsi per a meche (dotó) de Fórnols.  Los noms dels pobles varíen en los añs, y se fan aná los que convenen a cadaú. Per ejemple, Peñarroya, Penarroija, Pena-Roja .  De lo que Natxo trobe escrit agarre lo que que vol per als seus interesos. Un lingüista com ell pot aprofitá hasta lo que escric yo del catalá y lo swahili  , agarrá un trosset, lo que interesse, li fiques " ", <>, sic, y ya tens una sita per aná pegán a tots los blogs, grupos de facebook, etc. Natxo es un mestre en aixó, en les reds, xarxes li diu ell al seu blog a wordpress, y en manipulá encuestes preguntán a gen que sap qué contestarán.   No fique cap sita del pare Batllori, estudis de Martí Gadea y atres lingüistes valensians y del valensiá, y sites que se veuen a valenciafreedom.com , pg de fb Corona de Aragón, etc ...  Any 1555: «y el reino de Valencia habla catalán, y hasta oy en día todo lo que está en frontera de Cataluña y Valencia, los aragoneses como Monçón y su tierra y Fraga y Favara, Maella, La Torre del Conde, Fresneda, Valderrobres, Vinazeit [sic], Fonespalda, Monrroy y Aguaviva y toda aquella tierra, con la de Teruel que confrontaron Valencia, todos hablan los aragoneses catalán, y los catalanes fronteros Aragón ni palabra» (Hernando de Aragón y Gurrea, arquebisbe de Saragossa i virrei, Historia de Aragón, referenciat a Faci (2016)).  Any 1557: «En Aragó tant com afronta lo regne ab Catalunya y València, no parlen aragonès sinó català tots los de la frontera» (Cristòfor Despuig, Los col·loquis de la insigne ciutat de Tortosa). //Huesca, Saragossa, Teruel tenen frontera en Cataluña, los de Tortosa saben com parlen a Azanuy, Tamarite, etc .///   Any 1612: «que Peñarroya confrenta con los Reynos de Cataluña y Valencia, y al tiempo de la union se hablaba en lengua catalana cerrada» (Sumario del processo de propriedad iuratorum de Peñarroya et Fornoles, 1612, transcripció de Quintana, 2006) //Reino de Cataluña, eh? Quintana es un bon mestre per a Natxo, es un home que diu que lo catalá ya se parlae fa 2200 añs a la península, creu de Sant Jordi, onso y xumenera son paraules residuals del aragonés, y moltes atres perles.  Any 1921: Matíes Pallarés, (1921). Vocabulari de Penarroja (Baix Aragó). Butlletí de Dialectologia Catalana, IX, 69-72. //Matíes ere de Penarroja, no sé si escribíe tamé Pena-Roja//  Any 1923, alcalde de Fórnols (José Maria Bel Molins) publicava un anunci sobre la necessitat d’un doctor en què apunta que la vila matarranyenca era «de habla catalán». // No va escriure res Braulio Foz sobre lo catalá de Fórnols?/  Any 1938 l’ABC referencia l’entrada de les tropes franquistes a Fraga com “Hoy Fraga está casi desierto. Lo mismo ocurre en Torrente de Cinca y en Mazalcorreig y en Mequinenza. Por esta línea se habla catalán ya.” //a les  tropes franquistes ñabíe gen que parlae chapurriau, aragonés, catalá, valensiá, asturiano, leonés (igual li dien castellano) pero sol ham agarrat este trosset//  Any 1952, Juan Moneva «al cruzar el río Matarraña que, por Fayón, separa Aragón y Cataluña, dispuse no hablar sino catalán; y aun debí hacerlo antes, pues catalán hablan en Nonaspe y en Fabara, estaciones aragonesas de la línea» // Juan Moneva te algo escrit en catalá, ya que lo parlae? //  Any 1965, Camilo José Cela visitant la Ribagorça aragonesa «por todos estos pueblos se sigue hablando el catalán: mejor o peor ya que, en estas zonas de fricción de lenguas, las lenguas se despedazan –o se liman –al convivir e influirse recíprocamente» // Gallego y Portugués, dos llengües diferentes que a la frontera se llimen, com lo fransés al catalá, aragonés al catalá, valensiá al catalá, castellá de Murcia al valensiá. A Mallorca , ses illes , la frontera es la mar catalana.  ///Continúe Artur Quintana , extracte del pdf  En los últimos años del franquismo se creó en Aragón un clima favorable a la recuperación del catalán como lengua escrita, y que en la comarca se inició con la labor de Tomàs Bosque, de La Codoñera, como escritor y cantautor en catalán a partir de 1968. //Escriu en castellá y fique Tomàs? Espanya tamé seguramén//  La actual Constitución Española indica en su artículo 3.2. que las lenguas no castellanas serán oficiales junto con el castellano, y de ahí se infiere la oficialidad de la lengua catalana en la comarca del Bajo Ara- gón. El Estatuto de Autonomía de Aragón de 1982 ignoró la disposición cons- titucional, obstaculizando así el proceso que, de acuerdo con la Constitución, debería llevar a la oficialidad del catalán en Aragón, y en consecuencia en la comarca del Bajo Aragón. La proyectada Ley de Política Lingüística de Aragón contempla dicha oficialidad del catalán junto al castellano, pero hasta hoy esta ley no ha sido aprobada por las Cortes. En 1984 diversos alcaldes y conceja- les de los territorios de lengua catalana de Aragón, y entre ellos algunos del Bajo Aragón, firmaron la llamada Declaració de Mequinensa en la que se re- chazaba el calificativo de chapurriau para el catalán en Aragón y entre otras medidas de fomento de esta lengua, se pedía su enseñanza, que se inició en diversas localidades aragonesas de lengua catalana, pero en ninguna de las de la actual comarca del Bajo Aragón.  //Alcaldes, concejales, grandes lingüistas, científicos eméritos, conocidos por no aceptar nunca sobornos, tanto de un partido como de otro, izquierdas y derechas//  Si bien, en La Ginebrosa, desde 1997, se imparte una enseñanza contrastiva, mayoritariamente dentro del área de lengua castellana pero no únicamente, que aprovecha así de forma positiva el bilingüismo castellano-catalán de los alumnos y su entorno.  En 1989 se fundó ASCUMA, entidad adscrita al Instituto de Estudios Turolenses, y que de alguna manera coordina los esfuerzos para la normalización y fomento del catalán en la comarca. A través de las publica-ciones de esta asociación, así como también del periódico alcañizano La Co- marca, un foradet en chapurriau,  y de publicaciones como el Boletín del Centro de Estudios Bajoarago- neses de Alcañiz, Tarayola de La Ginebrosa y Coses del lloc de La Codoñera, se han ido manifestando diversos poetas y articulistas en catalán, como el ya citado Tomàs Bosque, de La Codoñera, Carmeta Pallarés, de La Ginebrosa y José Miguel Gracia Zapater, de La Codoñera, que recientemente ha publicado el poe- mario Davall d'una olivera, el primer libro en catalán de un autor de la co- marca; anteriormente, en 1990, Ramón Mur, de Belmonte, había incluido nu- merosos fragmentos en catalán en la novela Sadurija.  En 1995 ASCUMA publicó Lo Molinar donde se recoge gran parte de la literatura popular catalana –cuentos, leyendas, canciones, refranes…– del Bajo Aragón.  ///  lo cual afecta especialmente a los imperfectos de indicativo: cantaves, cantave, cantàvem… suenan cantaes/cantaix, cantae, cantàem… En morfología se observa el uso de lo, los para el artículo determinado mas- culino como en el período clásico. Este artículo se suele apostrofar por fonéti- ca sintáctica después de vocal: que lo cavall puede pasar a que’l cavall. Son generales los plurales del tipo hòmens frente a homes de otras zonas. Para las formas átonas de los pronombres se usan las llamadas formas plenas, me, te, se, lo, los, ne, formas que pueden apostrofarse de manera parecida al artículo de- terminado: Que ne té puede sonar Que’n té. Los posesivos clásicos se usan só- lo con algunos nombres de parentesco: mon pare, sa germana, y algunos po- cos casos más: en ma vida; en los demás se han generalizado las formas pronominales de la lengua clásica, partiendo de las del masculino: és la meua, la teua cullera, lo meu lloc… En los demostrativos es característico el sistema de tres demostrativos: este, (e)ixe, aquell, propio también de gran parte del ca- talán en Aragón y en Valencia, frente al resto del dominio que con pocas ex- cepciones usa únicamente un sistema de dos demostrativos. En algunas loca- lidades se oye enta/anta al lado de cap a, cara a generales. Los paradigmas verbales son los siguientes. Presente de indicativo: canto, cantes, cante, cantem, canteu, canten; prenc, prens, pren, prenem, preneu, prenen; par- tixco, partixes, partix, partim, partiu, partixen. Presente de subjuntivo: canta, cantos, canto, cantem, canteu, cànton; prenga, prengues, prengue, prenguem, prengueu, prenguen; partixca, partixques, partix, partim, partiu, partixquen. El imperfecto de indicativo es del tipo ge- neral cantava, perdia, sentia. El inde- finido simple es desconocido y sola- mente se usa el perifrástico, como en la mayor parte del dominio lingüístico: va cantar, va pendre, va sentir y no cantà, prengué, sentí. Los participios del pasado son las formas generales catalanas: cantat, perdut, sentit. En el léxico destacan formas tan clási- cas como desvindre’s o vespra(da) que en muchas zonas son propias solamen- te de la lengua literaria. Obsérvense también las muchas voces compartidas únicamente con las hablas catalanas oc- cidentales: bes, carrasca, corder, esfar- datxo, espill, faena, farnaca, panís, pi- gota, rabosa, romer, timó, etc. La Ginebrosa es una de las localidades de lengua catalana del Bajo Aragón
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Bernat Corremón al Matarranya

	
Bernat Dedéu

	
Bertrand Carbonel

	
Besalú

	
Beseit

	
bestia

	
béstia

	
bésties

	
bestraureu

	
beticorro

	
Betto Brunelleschi

	
beure

	
biberiye

	
Biblia

	
Bibliografía aragonesa

	
biblioteca

	
biblioteques

	
bidó

	
bien

	
bienes

	
biga

	
bigot

	
bigotet

	
Bildu

	
billotero

	
billotes

	
bingo

	
Biondello

	
birreta

	
birrete

	
bisbe de Tortosa

	
bisi

	
bisicleta

	
Bivaldi

	
blair

	
blana

	
bloc

	
Blue tit Parus major on a branch

	
Blutwurst

	
boba

	
Boca besada no pert la fortuna

	
Bocaccio

	
bocado

	
bocear

	
bocezar

	
bocí

	
bocinel·lo

	
bocinet

	
bocinetxo

	
bocineu

	
bocinic

	
bocinill

	
bociniu

	
bocinó

	
bocinoi

	
bocinot

	
bodega

	
bodegues

	
Bohr

	
bohren

	
boira

	
Bolero de Castellote

	
bolla

	
bolla de plom

	
bollaria

	
bollat

	
bollats

	
bolo

	
Bolonia

	
boloñesos

	
bolquers

	
bolsico

	
bolsicos

	
bolsillo

	
bombachos

	
bombas

	
bomberos

	
bombers

	
bombo

	
Bomioso

	
bon port

	
Bonansa

	
Bonaventura Aribau

	
Bonconvento

	
bones festes

	
Bonifacio VIII

	
bonita lengua romance

	
boom

	
borbón

	
borbones

	
borchaca

	
borchaques

	
Borghese Domenichi

	
borinot

	
borinot a Beseit

	
borinot polit

	
borrar de l'historia

	
Borrasurix

	
borrega

	
borregas

	
borrego

	
borregos

	
borrifalda

	
borrifaldes

	
Borrim

	
bosc

	
Bosí

	
bosquet

	
bossí

	
Bot

	
bota

	
bote

	
botellota

	
botiga

	
botijo

	
botovadeu

	
Botuvadell

	
Bourbon

	
bragas

	
bragues

	
brancal

	
brancalet

	
Brasil

	
Braulio Foz

	
Bregança

	
brema

	
Brescia

	
bresquilla

	
bresquilla (préssec blang)

	
bressol

	
Brettinoro

	
bricket

	
brindó

	
británic

	
broma

	
Brunetta

	
Bruno

	
Bruno Morey

	
Bruselas

	
bruta

	
brutisia

	
bŭccīnum

	
Buenaventura

	
Buenaventura Aribau

	
bufa

	
Bufalmacho

	
Bufarralla

	
Buffalmacco

	
bufons

	
búho

	
búhos

	
buit

	
búlgaro

	
burbuja

	
burchá

	
Burchaca

	
burchaques

	
burchasoques

	
burells

	
burjaca

	
burla

	
burlá

	
Burlas

	
burlátos

	
burles

	
burra

	
burradas

	
burret

	
burreta

	
burrifalda

	
burro

	
burufalla

	
burxar

	
buscán bolets

	
Buthus occitanus

	
butifarra

	
butifarres

	
Butlletí de Dialectología Catalana

	
butxaca

	
Ç

	
c trencada

	
c-14

	
CABAL

	
CABALERO

	
cabalgá

	
CABALGADA

	
caball

	
caballé

	
CABALLERIA

	
caballés

	
caballó

	
caballón

	
caballons

	
caballóns

	
caballs

	
Cabanes

	
CABAÑERA

	
CABECEQUIA

	
cabecillas

	
cabell

	
cabello

	
cabellut

	
cabezas

	
cabezudo

	
cabezudos

	
cabra

	
cabrechat

	
Cabrera

	
cabrero

	
cabres

	
cabreta

	
cabrideta

	
cabridets

	
cabrit

	
cabrito

	
cabrón

	
cabrono 14

	
cabruna

	
Cáceres

	
cachap

	
cachapera

	
cachapilandia

	
cachaps

	
cacherulo

	
cachigo

	
cachiguiza

	
cachirulo

	
Cachol

	
Cacholet

	
cachurreres

	
Cachurros

	
cadáver

	
cadena

	
cadernera

	
cadira de montá

	
cadolles

	
çaffareig

	
cagá

	
cagabe

	
cagáe

	
cagallóns

	
Cagaluña

	
cagarnera

	
cagás en los morts

	
cagatió no

	
caguera

	
caída de cajas

	
Cainollia

	
caixa

	
Caixa Rural

	
Caja Rural

	
cajico

	
calabecho

	
Calabria

	
Calaceite

	
Calais

	
Calandrino

	
Calandrio

	
Calaseit

	
calatrava

	
Calatravos

	
Calavera

	
calcanyo

	
calças

	
calegua

	
califa de Córdoba

	
caliu

	
calius

	
callat

	
caló

	
calses

	
Calsonsillos gigáns

	
cama

	
camastros

	
camatimó

	
Cambrils

	
camelá

	
cametes ajudeume

	
caminán

	
camión

	
Camión enganchat al túnel del Ponou

	
camisa

	
camisa azul

	
camisa nueva

	
camiseta

	
camp

	
campaneta

	
Campi

	
Camporeggi

	
Camporrells

	
campos

	
Camps

	
can

	
cana

	
Caná

	
canal

	
canasta

	
canastes

	
cancionero

	
canciones

	
cançó

	
cançons

	
candela

	
Cane

	
Cane della Scala

	
canecillo

	
canella

	
Canfrán

	
Canfranc

	
canicas

	
canícula

	
caniculars

	
caniella

	
Canigiano

	
canoa

	
canónigo

	
cans

	
cansalada

	
cansó

	
Cansó de amistat per a tots los que parlen lo chapurriau

	
cansonsillos

	
cantá

	
cantadós

	
cantautor

	
cante

	
canti

	
cantó

	
cantons

	
canut

	
canya

	
caña

	
cañerets

	
cap

	
cap de bolo

	
capazo

	
capdebolo

	
cápigue

	
capóns

	
caprimulgus europaeus

	
Capsigrany

	
capsot

	
cara al sol

	
cárabo

	
caracoles

	
Çaragoça

	
caragols

	
CARAMULL

	
Carapresa

	
carbassa

	
carbassa tendra

	
carbassera

	
carbassó

	
carbó

	
carbonero

	
carchofa

	
carchofera

	
Carcia

	
carcoma

	
Cardalina

	
cardelina

	
cardelines

	
cardenal

	
cardenal Omella

	
cardenera

	
carderola

	
cardina

	
cardinal Bembo

	
cardo

	
cardolina

	
Cardona

	
carduelaria

	
carduelis

	
careixíe

	
Carisendi

	
Carles

	
Carles Puigdemont

	
Carles Sancho Meix

	
Carles Terés Bellés

	
Carlitos Rallitos

	
Carlo Caluo

	
Carlo Magno

	
Carlos

	
Carlos Arniches

	
Carlos I

	
Carlos Ollés Estopiñán

	
Carlos Rallo Badet

	
Carlos Ros

	
Carme Junyent

	
Carnivore Grill

	
carnús

	
carnussa

	
caro

	
caroles

	
Carolus

	
caros

	
carpida

	
carpidet

	
carpit

	
carpits

	
carraca

	
carraques

	
carrau

	
carraus

	
carregadós

	
Carregats en un baúl

	
carrera

	
Carreró

	
carretera

	
carroll

	
cart

	
Carta

	
Carta abierta

	
Cartó

	
cartoxans

	
cartró

	
casa

	
Casa de Aragón

	
Casa de Borbòn

	
Casa de las Moras

	
casa de Zeid

	
casada

	
casáre

	
casás

	
cascall

	
cascarrulla

	
cascarrulles

	
cascote

	
Caseres

	
Casos impactantes

	
Casp

	
Caspe

	
cassadó

	
cassalling

	
Casserres

	
cassola

	
castañada

	
castel

	
Castel Guiglielmo

	
castelh

	
castell

	
Castella

	
castellá

	
castellain

	
Castellammare de Stabia

	
castellan

	
castellana

	
castellanisar-lo

	
castellano

	
castellans

	
castellers

	
castellés

	
Castelló

	
Castellón

	
castells

	
castellum

	
Castelnou

	
Castelserás

	
Castelvieil

	
castic

	
castics

	
castigo

	
castillo de Buñol

	
castlan

	
Cat

	
catabatasuno

	
catabatasunos

	
Catadisney

	
catalá

	
català

	
Català és qui vol ser-ho

	
catalá real

	
catalan

	
catalán

	
catalán de Valencia no existe

	
catalán dialecto aragonés

	
catalán fabrino

	
catalán independiente

	
catalana

	
Catalanensesque

	
Catalanensi

	
catalaner

	
catalanes

	
Catalanes del Matarraña

	
catalanesca

	
catalani

	
Catalania

	
catalanisar

	
catalanisme

	
catalanismo

	
catalanista

	
Catalanistas

	
catalanistes

	
catalanitzar

	
catalano

	
catalano-aragonesa

	
catalanoaragonesa

	
catalans

	
cataláns

	
CATALINA

	
Catalogna

	
Catalonha

	
Catalonia

	
Catalunya

	
Catalunya ha sigut independent entre les 19:39:44 i les 19:39:52 del 10-10-2017

	
Catalunya nazi

	
Catalunya no ha de tindre conferència episcopal pròpia

	
Cataluña

	
Cataluña Fransa

	
Cataluña ha sigut independén entre les 19:39:44 y les 19:39:52 del 10-10-2017

	
Cataluña in the pendiente

	
Cataluña nos expolia

	
catanazi

	
catanazis

	
catañol

	
catapulta

	
catazombies

	
Catedral

	
Catella

	
Caterina

	
Cathalans

	
Cathalunya

	
catlencià

	
catre

	
catres

	
catxap

	
cau

	
Causac

	
Cavall de color blanc i roig

	
cavalleresca

	
cavegueta

	
Cavicciuli

	
cavu

	
caz

	
CDC

	
cds

	
CEACA

	
Cecco

	
Cécile Chambraudle

	
cedazocribo

	
ceddar

	
cedilla

	
Celático

	
celebrando

	
celler

	
Celma

	
cendra

	
Cénia

	
cenit

	
ceniza

	
censo

	
CENSURA

	
Cepparello

	
cera

	
cerámica

	
cercavila

	
Cerdanya

	
Cerdaña

	
Cerdenya

	
Cerdeña

	
cerdo

	
cereal

	
CERi

	
cerilla

	
cerillas

	
cernícalo

	
Certaldo

	
certifiquant

	
Cervantes

	
Cesca

	
ch

	
Chabier Gimeno

	
chalchichó

	
Chambergo

	
champagne

	
Champoiral

	
CHAMPOUIRAU

	
champourrau

	
chandrio

	
chanfaina

	
Change ORG

	
chánsa

	
chantatz

	
chapalandrán

	
chaparret

	
chapurreando

	
chapurreao

	
chapurrear

	
chapurreau

	
chapurriadistes

	
chapurrianistes

	
chapurriao

	
chapurriat

	
chapurriau

	
Chapurriáu

	
chapurriau antic

	
chapurriau antiguo

	
Chapurriau Forever

	
chapurriau medieval

	
chapurriau moderno

	
chapurriauesc

	
chapurrriau

	
charanga

	
chardí

	
Charlie Hebdo

	
Charnegos

	
charrá

	
château

	
chauche

	
chelá

	
Chen

	
chens

	
chenullo

	
chermana

	
Chert

	
cheso

	
Chiassi

	
Chica del mes de febrer

	
chichín

	
Chichindra

	
chicotén

	
chifong

	
Chile

	
chimo

	
chinchá

	
chínchol

	
chincholé

	
chinchón

	
chinchotes

	
Chinebrossa

	
chingá

	
chino

	
chino chano

	
Chipre

	
chipriota

	
chipriotes

	
chiquet

	
chiquet y chiqueta

	
chiqueta

	
chiquets

	
chirigol

	
chispa

	
chisquero

	
chistar

	
chiste

	
chitan

	
chitán

	
chitón

	
chits

	
choix

	
chólipa

	
chorisso

	
chorret

	
chorrillo

	
chota

	
chotacabras

	
chotets

	
choto

	
Chóvar

	
christianarum

	
Christicolas

	
Chronica Adefonsi Imperatoris

	
chucheríes

	
chulla

	
chulles

	
chupá

	
churís

	
churro

	
Chusé Aragüés

	
Chuse Gracia

	
Chusé Inazio Nabarro

	
chuta

	
chutes

	
Ciacco

	
Ciapelletto

	
cicale

	
Cid

	
ciegos

	
Cignano

	
Cigonya

	
Cigüeña

	
cilindro

	
cimal

	
Cimone

	
cincha

	
cinta de alpargatas

	
cintarazo

	
Cipolla

	
Cipseo

	
Cisti

	
Citas

	
CIU

	
cla

	
claeo

	
Clang

	
clar

	
clavillar

	
cleng

	
Cligny

	
cling

	
clinopodio

	
Cllavilla

	
Clofa

	
clofes

	
clofo

	
clofoll

	
clofos

	
clong

	
Cludia Segura Guimerá

	
clueca

	
clung

	
cmentxu

	
coa

	
cobard

	
cobrellit

	
coca

	
cocaína

	
Coccothraustes coccothraustes

	
coche

	
cocido

	
coco Miquel

	
códol

	
codony

	
codonyat

	
codoñ

	
codoñat

	
Codoñera

	
Codoñs pudrits a la punta dels dits

	
códul

	
cofí

	
cofia

	
cofins

	
cofre

	
Cognitive

	
Cogolla

	
cogujón

	
coíns

	
coixí

	
cojín

	
col.lega

	
colchó

	
colecta

	
cólic nefrític

	
collada

	
collecta

	
colletes

	
colló

	
collons

	
collóns

	
Colocades urnes referendum Cataluña

	
Colom català

	
Colón

	
colorada

	
coltxó

	
columna

	
Columpiás

	
colúmpien

	
columpieu o columpiau

	
columpio

	
com escriure chapurriau

	
com se escriu a les reds

	
com se escriu lo chapurriau

	
com un choto

	
com una cabra

	
comare

	
comarques nord

	
combatíxen

	
come

	
començades

	
comentari al grupo yo parlo chapurriau

	
comer

	
comí

	
cómic

	
Comiglia

	
cominal

	
comino

	
comite

	
como la vasca

	
Cómo se escribe Papa en inglés?

	
cómodo

	
Companys

	
compañs

	
compare

	
Compendium theologiae

	
Compilatio Minor

	
compromiso de Caspe

	
Compte

	
comte de Barcelona

	
Comunidad Valenciana

	
comunis patria

	
Conca

	
condado de Ribagorza

	
condados

	
conde

	
conde Borrell

	
conde de Barcelona

	
condes

	
Condes-Reyes

	
confederales

	
confessá

	
confessió

	
confesso

	
confessó

	
confiansa

	
confitades

	
Conflent

	
congelá

	
congelás

	
congelat

	
conífera

	
conill

	
conjur

	
conjurá

	
conjurán

	
conjurat

	
conjuro

	
conquista

	
Consciència idiomàtica i nacional dels valencians

	
conseguí

	
conseller

	
consequutivament

	
consertáli

	
Constantí Llombart

	
Constanza

	
Constitucions de Catalunya

	
constituhim

	
Constitvtions Y altres drets de Cathalvnya compilats en virtvt del capitol de cort LXXXII de las corts

	
consumit

	
contades

	
contats

	
contesta

	
contestán

	
Contra la intolerància

	
contraintoleran

	
contrariedats

	
convén

	
convit

	
Convivencia

	
convoyáles

	
cop

	
cop violén al cap

	
cŏphĭnu

	
copón

	
Coppo

	
cor

	
coral de Beceite

	
coral de Beseit

	
coranta

	
coraznada

	
corbella

	
corbelling

	
Corbie

	
corcada

	
corcadura

	
corcat

	
Corcega

	
Córcega

	
corcó

	
corda

	
cordé

	
corderet

	
cordeta

	
Corea del Norte

	
Corfú

	
Cormull

	
cornalera

	
cornaleres

	
cornaló

	
cornalons

	
cornamusa

	
cornisa

	
cornuda

	
cornut

	
corōlla

	
Corominas

	
Coromines

	
corona

	
Corona castellana

	
Corona de Aragón

	
Corona de Cataluña

	
CORONNICA DE SANT JOHAN DE LA PENNA

	
Corporació Catalana de Mitjans Audiovisuals

	
corral

	
córre

	
corre mol

	
corre pels camins

	
correchit

	
córrego

	
correm

	
corremón

	
córren

	
correrá lo vime

	
córres

	
correu

	
corriola

	
corrompíxen

	
corsario

	
corsaris

	
cort

	
cortar

	
cortar la cabeza

	
cortes aragonesas

	
Cortes de Huesca

	
corumull

	
corva

	
cos

	
COSETA MENUDA

	
cosigoletes

	
Cosiguañes

	
Cosigues

	
cosiguetes

	
cosquillas

	
cossigoletes

	
cossirar

	
costa

	
costa del muro

	
Costanza

	
costeján

	
costella de la fulla

	
costelles

	
costes

	
costum

	
costumbres aragonesas

	
costums

	
Costums de Tortosa.Ebre

	
cotón

	
cotxes

	
cova

	
cová

	
cova de la dona

	
Cova del aire

	
covadó

	
covador

	
cóvec

	
cóvecs

	
Coyotito

	
cozi

	
cráneo

	
crecida del río

	
CREDENÇA

	
credencia

	
credència

	
credensa

	
credentia

	
credulidat

	
cremá

	
cremada

	
creme

	
cremem o cremam

	
cremen

	
cremes

	
Cremetes

	
cremeu o cremau

	
cresáu

	
Crescencio

	
crespell

	
crespells

	
cresta

	
Creta

	
Cretas

	
cretense

	
Cretes

	
creuréu

	
creuríeu

	
cría del conill

	
criat

	
criba

	
cribam o cribem

	
cribau o cribeu

	
cribe

	
cribĕllu

	
criben

	
cribes

	
cridá

	
cridos

	
crímenes

	
Criseida

	
cristal

	
cristiano

	
cristianos

	
Cristo

	
crosta

	
Crown of Aragon

	
crumull

	
crusada

	
crusat

	
crusca

	
cruscat

	
crussificat

	
csa la argilaga

	
cuál de los siguientes territorios no ha existido nunca en la historia de España ?

	
Cuan lo día sem fa du

	
Cuando diseñas una lengua para presumir ante los demás y la cagas

	
Cuant pase p'el portet de Billeneta que per mes señes sempre 's fá pesát

	
cuart

	
CUARTA JORNADA

	
Cuartielles

	
cuatribarrada

	
cuatro

	
Cuba

	
cuberta

	
Cucurull

	
Cuenca

	
cuento

	
Cuento va

	
cuento vingue

	
cuentos

	
cuesta abajo

	
cueva

	
cuina

	
cuinará

	
cuixa

	
Cuixart

	
cuixí

	
cuixot

	
cul

	
cullereta

	
cullerot

	
cullita

	
culmené

	
culo

	
culpa

	
culs

	
cultura

	
cultura valencianas

	
cultural

	
cum auctar. in marm. Anxan. commentar. xx.

	
cŭmŭlu

	
cuna

	
cunceilho

	
cup

	
cupón

	
cura

	
curdiola

	
Curiós insidén

	
curioso

	
Curradino

	
Currado

	
Currado Gianfigliazzi

	
currículo

	
curtet

	
Curto

	
Cusco

	
cusí

	
Cusigañes

	
cusina

	
cuyna

	
Cuzco

	
d’eixugamans

	
d´or

	
Da Vinci català

	
Dachs

	
dacŭla

	
Dal Wehawax

	
dalla

	
dalle

	
DAMASQUINO

	
dançar

	
Daniel

	
dansá

	
daquen

	
Darago

	
das

	
dasse

	
davall

	
David

	
David Minoves

	
David Pagès

	
David Romano

	
Davitich

	
DAZA

	
dcvb

	
de Espanya

	
de or

	
de portá

	
Decamerón

	
decapitar

	
DECENA

	
Dechusban

	
Declaración

	
defender

	
defendre

	
DEFENECER

	
DEFENECIMIENTO

	
defensa

	
defense

	
Degolladéu

	
degollaríe

	
dehembre

	
dehen

	
dejadez

	
del Matarraña de toda la vida

	
del siglo XIII segons los catalanistes

	
del verbo caure

	
delantal per a rostí

	
delta

	
Deltebre

	
demoni

	
demostrátosu

	
demostráu

	
den corcada

	
den querada

	
dens

	
denuncia

	
depósito

	
deputats

	
deputem

	
derecho

	
derechos

	
derechos de las generalidades

	
derenan

	
derribo

	
derrochar

	
desánimo

	
desastre del 8

	
descalabros

	
descanse

	
descarga

	
descarga preguntados

	
desclofá

	
desclofadora

	
desconegut

	
descongelarse

	
DESCORCHOLÍ

	
descubrixque

	
desemparellat

	
desenredá

	
desert

	
desfulliná

	
desgana

	
desgarbat

	
desgelás

	
deshacerse

	
Desideri Lombarte

	
Desideri Lombarte Arrufat

	
Desideri Lombarte i Arrufat

	
desidia

	
desigant

	
desintrincá

	
desmanegá

	
desmanegat

	
desmanego

	
desmanegue

	
desmaneguém o desmanegám

	
desmanéguen

	
desmanegues

	
desmaneguéu o desmanegáu

	
desmañado

	
Desmañat

	
desmedrado

	
Desmemoriada mula vella

	
desnudo

	
desorden

	
despanya

	
despará

	
despelussat

	
despensa

	
despistat

	
despullada

	
despullat

	
despuntaben

	
despús-ahir

	
dessich

	
dessichada

	
dessichos

	
dessidí

	
déssima

	
desterrada

	
desterrat

	
destilator

	
destripaquixals

	
destronat

	
destruyr

	
detergéns

	
Deu

	
Déu

	
Deus

	
Deutsch

	
Deutschland

	
dezesperar

	
DGA

	
DIA

	
día de La Franja

	
diable

	
Diada dels països catalans

	
dialecte

	
dialècte

	
dialecto

	
dialecto de transición

	
dialectòleg

	
dialectòlegs

	
dialnet

	
Dianora

	
diari

	
Diario de Barcelona

	
diccionari

	
diccionari chapurriau

	
diccionario

	
Diccionario valenciano-castellano

	
DICHOS

	
diciembre

	
dicsionari

	
dictamno blanco

	
dictamo

	
díctamo

	
díctamo blanco

	
dictamo real

	
dictionnaire

	
diénne

	
difamant

	
difusión

	
dígnamen

	
dijous san

	
dilló

	
dilloné

	
dillons

	
dimmis

	
dimoni

	
diná

	
dinamita

	
dinés

	
dintz

	
Dioneo

	
Dios

	
diputados

	
Diputados del Principado de Cataluña

	
diputat

	
disfrassat

	
disípuls

	
dísmu

	
disseny

	
disseñadó de coches

	
dita

	
dítosu

	
dits

	
dítu

	
diusa

	
divendres san

	
divorcio

	
Diwan de Ibn Darray

	
díxa

	
díxa los teus negossis

	
dixarém

	
dixes malmetre les coses

	
doce nobles

	
doctor

	
Doctor en Historia

	
Doctor Fleming

	
doctrina

	
documentassió ofisisial

	
documentos

	
dogmaticae

	
dolç

	
Dolça Catalunya

	
Dolça i hongaresa Catalunya

	
Dolça i tarradelliana Catalunya

	
Dolça i totalitària Catalunya

	
dolçaina

	
dolçamel

	
dolén

	
dolens

	
dolent

	
dolenta

	
doló

	
dols

	
domasquino

	
domenge

	
Dómine

	
dominó

	
Don Carlos III

	
Don Felice

	
Don Vito

	
dona

	
donara

	
donátol

	
donde también se habla catalán

	
dones

	
dons

	
donsella

	
Doña Isabela

	
doña Lisetta

	
doña Mita

	
Doña Nonna de los Pulci

	
Doña Rogelia

	
dorá

	
dorado

	
dormí

	
dórmigo

	
dorondón

	
dosséns

	
dotó

	
Douro

	
dragón

	
draps

	
dreçada

	
dret

	
drets

	
drets de generalitat

	
drets de generalitats

	
droga

	
drogues

	
duc

	
duch

	
ducha

	
ducs

	
dulzaina

	
duraznero

	
durazno

	
Dux Catalanensis

	
E.M. Meijers

	
Ebre

	
ebrenques

	
EBRO

	
Ecce Homo

	
echar gatos al Ebro

	
editorial Pons

	
Edu Reyes

	
Eduardo Mendoza

	
Egano

	
Eh

	
Eivissa

	
eixa

	
eixada

	
eixadella

	
eixe

	
eixecat

	
eixérrit

	
eixeta

	
eixirás

	
eixugamans

	
EJECUTOR

	
EJERCITO

	
el

	
el bola

	
El Caganer

	
el campell

	
el casto

	
el catalán no es más que un dialecto del provenzal

	
el chute

	
El Cid

	
el conejo de la Loles

	
el español

	
El Fuero de Jaca

	
el Gran Capitán

	
El habla de Peralta de la Sal

	
el llamp

	
el monje

	
El Puig

	
El siglo de oro de la lengua catalana en Valencia

	
el tío Visantico

	
EL VALENCIANO NO PUEDE DERIVAR DEL CATALÁN

	
ELÁSTICO

	
Elisa

	
Elisabetta

	
Elisei

	
ell cau

	
ell ella se columpie

	
ella cau

	
Els Paísus Cagaláns

	
Els Ports

	
Elvira Hidalgo

	
em fa mal

	
em fa mal el genoll

	
em portes la galleda

	
em tenen molt negra

	
EMBADINAR

	
EMBAFAR

	
embajada

	
embarás

	
embarassada

	
embarassat

	
embólia

	
embossiná

	
embossinada

	
embossinás

	
embriagál

	
emburchacá

	
embutí

	
embutit

	
Emilia

	
empanadilles

	
empapussá

	
emparellán

	
emparellat

	
empenta

	
Empentar

	
emperadó

	
emperador

	
empobríxen

	
emportá

	
emprempta

	
Empujar

	
en amor trob

	
en balde

	
en catalán

	
en cueros

	
En esfensa d'as tabiernas y atros poemas

	
En la Corona de Aragón había tres reinos

	
en les cames ubertes

	
en pelotas

	
en pilotes

	
enamorada

	
enamorat

	
encajo

	
encalentir

	
encanijado

	
encantamén

	
encantat

	
encariñat

	
encendallo

	
encendedor

	
encender

	
enchampá

	
enchampála

	
enchumenera

	
enciclopedia

	
encina

	
encomano

	
encomienda

	
encontrar

	
encuesta

	
endevinalla

	
endriago

	
enduénsela

	
enero

	
enfadadot

	
enfermedad nerviosa

	
enfermedat

	
enforismo

	
enforismos

	
enfotre

	
enfótressen

	
enganchaben

	
enganchat

	
enganyapastors

	
engañ

	
engañál

	
engañapastós

	
engerra

	
enjundia

	
Enlace

	
Enlaces

	
enllás

	
enllasos

	
enllassos

	
enredaditos

	
Enric Esteve Mollà

	
enrigueren

	
Enrique Dupuy

	
Enrique Segurana Celma

	
enrochíli

	
ensaginada

	
Ensenall

	
Ensenall es per a ensendre lo foc

	
ensendre

	
enséndres

	
ensenén

	
enseñanza

	
ensiam

	
ensisám

	
ensomie

	
enténdres

	
entengueren

	
entenimén

	
enterrada

	
enterrat

	
entidad geopolítica

	
entonces

	
entonses

	
entrada

	
entrades

	
entretinguda

	
entrevista

	
envenenada

	
er pali

	
era

	
era de batre

	
ERC

	
eres

	
eres de batre

	
Eres massa individualista per a sé nassionalista

	
Eres mes de poble que un kilómetro de ribás

	
Erjas

	
Ermelina

	
ermitañet

	
ermitaño

	
Ernest Belenguer

	
ERNESTO NAZARIO MARTÍN PERIS

	
ert

	
erta

	
ertes

	
erts

	
eructo

	
es bon baleà

	
ês mallorquí

	
Es meu metge va estudiar massa català

	
es separatisme balear sí

	
es un timo el català

	
és un timo el català

	
Esbachocar

	
esbadocá

	
esbadocada

	
esbadocar

	
esbadocat

	
esbafado

	
esbafao

	
esbafar

	
esbafás

	
esbafat

	
esbatussá

	
esbatússen

	
Esboldregá

	
esbrafás

	
esbrafat

	
escala

	
escalera

	
escalofriar

	
escamarrat

	
escamochada

	
escampat

	
escandallo

	
escañ

	
escañada

	
escañat

	
escañerets

	
escaramujo

	
Escarbá

	
escarbar

	
escarbe

	
escarbem

	
escarben

	
escarbes

	
escarbeu

	
escarbo

	
escarcotá

	
escarcotar

	
escarnio

	
escarpell

	
escarramat

	
escarransida

	
escarransides

	
Escarransit

	
escarransits

	
escas

	
escayola

	
esclafida

	
escoba

	
Escocia

	
escofat

	
escolá

	
escola en català

	
escolanet

	
escolano

	
escolar

	
escombra

	
escombrem-los

	
escomensá

	
escomensades

	
escomensaméns

	
esconarse

	
escondecucas

	
escopetada

	
escorcar

	
escorcha

	
escorcholí

	
escorpí

	
escorpinarro

	
escorpinàs

	
escorpinel·lo

	
escorpinet

	
escorpinetxo

	
escorpineu

	
escorpinó.

	
escorpinoi

	
escorpinot

	
escorpión

	
escorredero

	
escou

	
Escresola

	
Escribidánsia

	
escribim

	
escriptor

	
escrit

	
ESCRIT EN MENORQUÍ DE L'ANY 1452

	
Escrit Javier Boix per a Franja Viva

	
escritor

	
escritura

	
escriure chapurriau

	
escrúpol

	
escudelles

	
escudo

	
escudors

	
escudorsat

	
escupíña

	
escurines

	
esgarrañat

	
esgarrap

	
esgarrapá

	
esgarrapar

	
esgarrape

	
esgarrapem

	
esgarrapen

	
esgarrapes

	
esgarrapeu o esgarrapau

	
esgarrapo

	
Esgarrifá

	
esgarrifar

	
esglaó

	
esglayats

	
esglesia plural

	
esgorfa

	
esgraó

	
esmollar

	
esmorsareting

	
espabilades

	
espabilat

	
espacat

	
espala

	
Espanya

	
Espanya et roba

	
espanyola

	
España

	
español

	
española

	
espardeñes

	
espárrecs

	
espart

	
esparto

	
esparvé

	
esparver

	
esparvés

	
espasa

	
espatarrado

	
espatarrat

	
espavil

	
espavilar

	
espefia

	
espeluzarse

	
espeluznar

	
espenta

	
espentá

	
espentám

	
espentáu

	
espente

	
espentem

	
espentém

	
espenten

	
espénten

	
espentes

	
Espenteu

	
espentéu

	
espento

	
Espentolá

	
esperáls

	
esperansa

	
espéssie

	
espigas

	
espill

	
espinguet

	
espinguets

	
Espinoza

	
esplanada

	
Esplanissada

	
esporgá

	
esportius

	
espurna

	
espurnes

	
esqueleto

	
esquena

	
esquerra

	
esquilá

	
esquile

	
está

	
Está a l'aguait

	
está fart

	
está ñirviós

	
establida

	
Estado catalán

	
estado civil

	
estamordí

	
estamordit

	
Estampes

	
estampida

	
estanque

	
estar en edad

	
estarrufá

	
estarrufada

	
estarrufades

	
estarrufat

	
Estáts

	
Esteban Dolz del Castellar

	
Estel

	
estelada

	
Estella

	
estendre

	
estic fart

	
estimersê més baranda

	
estimo el català

	
estiráen

	
estisores de podá

	
estisoretes

	
esto es de coña

	
ESTO ES EL CHAPURRIAU

	
estómec

	
Estómecs agraits

	
estopa

	
estopenc

	
estopenca

	
estopeng

	
estopeño

	
estoposo

	
estorbat

	
estorrufada

	
estorrufat

	
estossolás

	
estossole

	
estossolem o estossolam

	
estossolen

	
estossoles

	
estossoleu o estossolau

	
estralapucio

	
estrangulat

	
estrapalisi

	
estrapaluci

	
estrapalucio

	
estrapalurcio

	
estrapalussi

	
estreig

	
estrella

	
estrellada

	
estrelleta

	
estremecer

	
estremecimiento

	
estremeñu

	
estretó

	
estropó

	
Estudiá en castellá a Cataluña

	
estudián

	
Estudios de toponimia catalana

	
estúpids gonelles

	
esturió

	
esturrufada

	
esturrufat

	
ETA

	
etimología

	
étrangers

	
etymology

	
Eugenio

	
euscaro

	
Euskadi

	
Euskal Herria

	
euskaro

	
euskera

	
Evisa

	
evitar que se rompiera España

	
excavá

	
excavasions

	
exellada

	
exhijir

	
exida

	
exides

	
exir

	
explosió

	
explosivos

	
expossisió

	
expresions

	
expressions

	
extrangés

	
extraterrestre

	
extraterrestres? NO

	
extrema dreta

	
extremeña

	
eyssilh

	
f aldeta

	
fa mol tems

	
faba

	
Fabara

	
fabear

	
fabla

	
fabla es posterior

	
Fabra

	
Fabre

	
Fabregat

	
fábricas en España

	
FABUEÑO

	
fábules

	
facao

	
Facao Power

	
facebook

	
facebook parlem Jaén

	
facha

	
fachada

	
facienda

	
facsímil

	
FADIGA

	
fael

	
faena

	
faenes

	
faina

	
faisso

	
faitz

	
FAJO

	
fala

	
falacias

	
FALAGUERA

	
falange

	
falange española

	
falangista

	
falangistas

	
falç

	
falca

	
falce

	
Falcet

	
FALCINO

	
falco

	
falcó

	
Falco d' Angieus

	
faldilla

	
faldriquera

	
faldriqueres

	
falleba

	
FALLEVA

	
Falordias

	
fals

	
falsilla

	
falsissimes

	
fam

	
família

	
famoso con la lanza

	
fantasma

	
fantasmot

	
faram

	
faraón

	
fardacho

	
fariets

	
farigola

	
farina

	
farinetes

	
farlopa

	
farola

	
fart

	
fart a Beseit

	
fartallá

	
fartallada

	
fartanera

	
fascism

	
fascisme

	
fascismo

	
fascismu

	
fascista

	
fascista catalanista

	
fasián

	
fástic

	
fastidioses

	
fatentur

	
fatxes

	
Favara

	
favonio

	
Faziuolo de Pontriémoli

	
fe

	
fe criba

	
FE Jons

	
fe vi

	
Federico Jiménez Losantos

	
Federigo

	
féen plorá

	
feíssima

	
feito

	
feixisme

	
feixistes

	
Felanitx

	
Feli Reche Dengra

	
Feliciano Castillo

	
Felip

	
Felipe V

	
Felipe VI

	
Felipón

	
Felisidat

	
Felissidat

	
feltre

	
fém

	
Fenellasa

	
Fenellassa

	
fenisson

	
fénlay

	
feo

	
feram

	
fĕrāmen

	
Ferdinand d'Aragon

	
fericula

	
fermiatz

	
Fernando

	
Fernando Díeç

	
Fernando el católico

	
Fernando II de Aragó

	
Fernando II el Católico

	
Fernando II y la ciudad de Barcelona

	
Fernando Rey de Aragò

	
Fernando Romanos Hernando

	
Fernando Sánchez Dragó

	
Fernando Solsona Guillén

	
Ferondo

	
ferrá

	
ferramenta

	
Ferran Soldevila

	
Ferrando

	
ferré

	
ferrera de Fórnols

	
ferro

	
ferrolleba

	
ferventíssim

	
fes-ho

	
fesol

	
fesol vert

	
fesols

	
festa del llibre

	
festejat

	
festes majós

	
fesu

	
fetge crugo

	
fez

	
FF

	
Fiameta

	
fiansa

	
fiebre

	
fiel

	
fiera

	
Fiésole

	
Figiovanni

	
figotero

	
fil

	
filá

	
Filipa

	
Filipines

	
Filippello Sighinolfo

	
Filippo

	
Filippo Alberighi

	
Filippo de San Lodeccio

	
Filippo Minútolo

	
fill

	
filles de puta

	
fills de puta

	
filòleg

	
filóloga

	
filología

	
filología inglesa

	
filólogo

	
Filomena

	
Filostrato

	
fils

	
finca

	
finestra

	
finestres velles

	
Finestró

	
Firenze

	
fiscal

	
fisó

	
fístula

	
fita

	
flac

	
flageláns

	
flama

	
flameado

	
Flameado de Moe

	
flare

	
flautista

	
Flema

	
flexió verbal

	
flixar

	
flixeu

	
flo

	
flojera

	
flor

	
Florencia

	
florentins

	
floríns

	
flos

	
flota

	
foc

	
Foeniculum

	
Folco

	
folies

	
follá

	
Follarasca calamonada.

	
Fon.: beẓéјt (occ.)

	
Foncuberta Sales

	
fondre lo gel

	
fonética

	
fonévol

	
fonoll

	
Font

	
Font de la Figuera

	
foradet

	
foranes

	
forastés

	
forat

	
forca

	
forcacha

	
Forcadell

	
Forever

	
Forges

	
foric

	
forigall

	
forigañ

	
forigó

	
formation

	
Formentera

	
forn

	
forné

	
Fórnoles

	
Fórnols

	
Fornos

	
foro guardia civil

	
forsa

	
Fortarrigo

	
fosforera

	
fot un fret que pele

	
Fotos antiguas

	
fotos de la franja

	
fótre al dimoni al infern

	
fotre un clau

	
fótressel

	
fotría

	
Fraga

	
fragata

	
fragatí

	
France

	
francés

	
Francesc Ricart

	
Francesc Serès

	
Francesca

	
Francesca Guardiola

	
franceses

	
francha

	
Francho Nagore

	
Francho Nagore Laín

	
Franci Derill

	
Francia

	
francique

	
Francisco Burgués

	
Francisco Celma Tafalla

	
Francisco Ferrer

	
Francisco Rodríguez Adrados

	
Francisco Silvela

	
François-Juste-Marie

	
franja

	
franja de llevant

	
franja de ponent

	
franja del meu cul

	
franja viva

	
franquista

	
Fransa

	
fransés

	
frare

	
fraxinela

	
fraxinella

	
Fray Alberto

	
Fray Rinaldo

	
fray Sebeta

	
frecuentemente

	
fred

	
Frédéric Mistral

	
Frederic Mistrau

	
fredes

	
fregit

	
freqüentment

	
fresc

	
Fresco

	
frescó

	
fresnedilla

	
fresnilla

	
fresnillo

	
fret

	
freu

	
frexura

	
Fringilla carduelis

	
Friuli

	
frontera

	
frunteira

	
frutos secos gil

	
fuch faena

	
fuego

	
fuera de Cataluña y España

	
FUERO DE LOGROÑO

	
fueros

	
Fueros de Aragón

	
fueros de Navarra

	
Fueros of Aragon

	
fuerzas armadas

	
fuéts

	
Fulano

	
fulla

	
fulla de pi

	
fullarasca

	
fulles

	
Fulvia

	
fura

	
furgá

	
furigacho

	
furiganyes

	
furigaña

	
furo

	
furs

	
fusta

	
fusta querada

	
fustibus

	
futuro papa de Roma

	
G. K. Chesterton

	
GABARDA

	
gabarrera

	
GABOTE

	
Gabriel

	
Gabriel Bibiloni

	
Gabriel Claris

	
Gabriel Rufián

	
Gabriel Sanz Casasnovas

	
Gabriotto

	
gachas

	
gachas manchegas

	
gacho

	
Gades

	
GAFARRON

	
GAFETE

	
gaiata

	
GAJO

	
GALACHO

	
GALAFATON

	
Galán

	
galbana

	
GALCE

	
GALDRUFA

	
galego

	
galera

	
Gales

	
galet

	
Galicia

	
Galindone

	
galipán

	
gallata

	
gallega

	
gallego

	
gallet

	
gallina

	
gallines

	
Galluzzi

	
gamuños

	
gana

	
gana más que Rajoy

	
Gandia

	
Gandía

	
gandulería

	
ganjomba

	
ganjombes

	
ganjombo

	
ganjombos

	
gannīre

	
gannŭlare

	
gañir

	
gañol

	
Gañolá

	
garba

	
garbanzo

	
garbanzos

	
garbell

	
Garcia

	
García

	
García Marín

	
GARGALÉ aragonés

	
gargalet

	
gargallet

	
garganchó

	
Garin d' Apchier

	
garra

	
garrabera

	
garrafa

	
garrama

	
garravera

	
gas

	
Gascogne

	
gascón

	
Gascuña

	
Gaspar Anglesi

	
Gaspar Torrente

	
gat

	
gat emmascarat

	
gatet

	
GAV

	
gavarnera

	
gavarrera

	
gavilán

	
gayata

	
gazapo

	
gebra

	
gel

	
gelá

	
gelada

	
gelades

	
gele

	
gemegá

	
gemegam

	
gemegar

	
gemegau

	
Gemego

	
gemegue

	
gemeguen

	
gemegues

	
gemĭcare

	
gen

	
gen de puñetes

	
gen del chapurriau

	
Gen.

	
Gendre

	
gene

	
General

	
Generalidad

	
generalidades

	
generalitat

	
Generalitat de Catalunya

	
generalitates

	
generosidat

	
genoll

	
Génova

	
genovesos

	
gent de punyetes

	
Gentile

	
gentilhome

	
gentilhomens

	
gentilhomes

	
ger

	
Gerardo narbonense

	
Gerbino

	
Geri Spina

	
germá

	
Germana

	
germandat

	
germanes

	
germanet

	
germaníssima

	
germanó

	
germáns

	
Germonde

	
Gerona

	
ges

	
gessaire

	
Ghichibio

	
Ghino de Tacco

	
Ghismunda

	
Ghita

	
Giachetto

	
Giacomina

	
Gian

	
Gian de Prócida

	
Giannello

	
Giannetta

	
Gianni

	
Giannotto

	
Giannotto de Civigní

	
Giannúculo

	
gibelinos

	
Gigliuozzo Saullo

	
Gilberto

	
Giletta

	
gilipolles

	
gimnasio

	
Ginebra

	
giner

	
Giners

	
Gínjol

	
ginjolé

	
ginocchio

	
ginoll

	
Giotto

	
Giovanna

	
Giovanni

	
Giovanni Boccaccio

	
Girólamo

	
Gisippo

	
gitada

	
gitam

	
gitar-se

	
gitás

	
gitat

	
Giuffredi

	
gladiis

	
glaó

	
Gleziola

	
glosas

	
goai

	
goaitar

	
Göbbels

	
gobernador general

	
gobierno

	
gobierno de Aragón

	
Gochet a La Fresneda

	
Godofredo de Bouillón

	
Goebbels

	
gogirl

	
gola

	
Golden Jacob

	
Goliat

	
Goliath

	
golondrinas

	
golosa

	
goloso

	
goma

	
Gonellisme

	
gonellots

	
González Ruiz

	
google play

	
gora

	
gordíssimes

	
gorrinada

	
gorrino

	
gorrino a Alcañís

	
gorrión

	
gos

	
gossets

	
gossos

	
got

	
Govern Balear

	
governem-nos

	
Gra brut mesclat en terra y arestes que resulte de porgá lo blat

	
gra fort

	
Grabiel

	
Gracia

	
Gracia Zapater

	
Gracias

	
gracias por vuestras ayudas a ser un país libre

	
grado

	
gradone

	
gradum

	
Gramática

	
Gramatica occitana segon los parlars lengadocians

	
grammaire

	
grammaire comparée

	
grammaire des langues romanes

	
gran maestre

	
granada

	
granadas

	
granera

	
granit

	
granits

	
graó

	
graons

	
grapissos

	
grasó

	
grasons

	
grassa

	
grássia

	
grataesquenes

	
gratar

	
gratis

	
grava

	
grave

	
graves

	
grávida

	
gravíssim

	
greix

	
grela

	
greuge

	
greuges

	
griega

	
grieves

	
grillat

	
Grimaldi

	
Griselda

	
groc

	
groneta

	
gros

	
grulla

	
grulles

	
grumos

	
grupo homicidios

	
grupo planeta

	
Guadalope

	
guadaña

	
guaita

	
Gualtieri

	
guañadó

	
guañaren

	
guañaría

	
Guardamar

	
guardia

	
guardia civil

	
guarida

	
Guarino

	
Guasco

	
Guasparruolo Cagastraccio

	
guaya

	
Guccio

	
Guedi

	
güelfos

	
Guerau Alamany de Cervello

	
guerpisc

	
guerra

	
Guiamarà

	
Guido

	
Guido Cavalcanti

	
Guiffre

	
Guifre

	
Guifré el Pilós en catalá

	
Guifre Pelos

	
Guiglielmo Borsiere

	
Guiglielmo de la Magna

	
Guilielmo II

	
Guillén de Belmes

	
Guillermo

	
Guimerá

	
guipuzcoano

	
guisá

	
Guiscardo

	
guiso

	
guitarra sense cordes

	
guitarro

	
Guitart Aparicio

	
guix

	
guixa

	
guixes

	
Gulfardo

	
Gurb

	
ġurfa

	
haba

	
ḥabaqah

	
HABARROZ

	
habas

	
habemus papam

	
habilidat

	
HABILIDOSO

	
HABILITADORES

	
habitán de Valjunquera

	
habitantes

	
habla

	
HABLADA

	
hablemos todos el chapurriau

	
HACER

	
Hacienda

	
Hagebute

	
HALA

	
halcón

	
HALDAR

	
HALDETA

	
hallaba

	
ẖallaba

	
hamaques

	
Hameln

	
Hannover

	
haraganería

	
Hawara

	
Hay numerosos estudios que así lo atestiguan

	
hay tres tipos de personas

	
hebra

	
hebras

	
Hecho

	
heliotropo

	
Henri-Jean Martin

	
Hepatitis

	
heráldica

	
Heraldo de Aragón

	
Hercolano

	
heregia

	
Heribert Barrera

	
heridos

	
Herminio

	
herrerías

	
hez

	
highway to hell

	
hija

	
hijodalgos

	
hiladillo

	
hilvaná

	
hilvanála

	
hinojo

	
Hipócrates

	
hipocressía

	
hipoteca

	
historia

	
historia absurda

	
historia del chapurriau

	
Historia del Rey D. Pedro de Aragón y de sus antecesores

	
historiadó

	
historiador

	
històrica

	
histories

	
historiques

	
Hitler

	
hivern

	
hoc

	
holgazán

	
home

	
home brut

	
homenaje

	
hómens

	
homes

	
honda

	
Honofre Manescal

	
honor

	
hordio

	
hormigó

	
hort

	
Horta

	
Horta de Sant Joan

	
horta majó

	
Hospital de Jerussalén

	
Hotel Fábrica Solfa

	
hoz

	
hrod

	
https://www.facebook.com/p Garrulos

	
huechiqué

	
huelga

	
Huelva

	
huerta

	
huertas

	
huerto

	
Huesca

	
huesos

	
huevo

	
humano

	
humildat

	
humillál

	
humor

	
Húngaro

	
hurgacho

	
huy

	
i Font

	
i republicana

	
IBEC

	
ibérica

	
íbero

	
ibers.cat

	
Ibiza

	
Ibn Buklarix

	
IBON

	
ibón

	
icf

	
ictus

	
idioma

	
idioma valencià

	
idioma valenciano

	
idiôme

	
idiota

	
IEC

	
IEEEEEEEP FILL DE PUTA

	
IES El Greco

	
IET

	
Ifigenia

	
iglesia

	
iglesias

	
iglesies

	
Ignacio Belanche

	
Ignacio Sorolla

	
Ignacio Sorolla Amela

	
ignoráns

	
ignoránsia

	
Iindependentismo catalán

	
ikurriña

	
il capo

	
Ilche

	
Ilerda

	
Illes Balears

	
imágenes

	
Imaginá

	
imaginon

	
IMBURSACION

	
IMBURSAR

	
immer

	
Imola

	
impedit

	
IMPLAZ

	
imposible

	
impresa. Espanya

	
impubes

	
inaugura

	
incults

	
indepe

	
independén

	
independencia

	
independència

	
independensia

	
independent

	
independentisme

	
independentismo

	
independentismo catalanista

	
independentista

	
independiente

	
independizarse

	
indicassións

	
indiferencia

	
INDIGNARSE

	
inditex

	
indolencia

	
industria

	
INE

	
Inestables

	
INFANTE

	
infern

	
INFIERNO

	
INGENIO

	
ingeniosa

	
Inglaterra

	
injuria

	
inmersió lingüística

	
inmigrantes

	
INQUISIDOR

	
Insacular

	
insecte

	
inspector

	
Institució Cultural de la Franja de Ponent

	
INSTITUTO DE ESTUDIOS CATALANES

	
instituto Matarraña

	
insult

	
insultat

	
insulte

	
integració a Aragó i posteriors intents de convergir amb el Principat

	
intrada

	
intrades

	
Introduction

	
invern

	
investigasió

	
investigassións

	
invissible

	
Iñaki

	
Ipocras

	
Irlanda

	
Isabelle de Castille

	
Isabetta

	
Ischia

	
isla

	
isles

	
Isnardo

	
Isotta

	
issá

	
Italia

	
italiá

	
italiano

	
italiáns

	
italien

	
itzteguia

	
IVA

	
ivern

	
ix

	
ix l'aigua

	
ixo rai

	
ixques

	
izar

	
jabalí

	
jaca

	
Jacetania

	
Jacint Verdaguer

	
Jacme

	
Jacobo rege Aragonum

	
jacobus gold

	
Jaén

	
jagán

	
jaica

	
Jaime I

	
Jaime I de Aragón

	
Jaime Seuma Isabal

	
jamba

	
James Milroy

	
janer

	
Janicki

	
jaqueteta

	
jardí

	
jardiné

	
jargon

	
jargon espagnol

	
Jata

	
Jaume

	
Jaume Andreu

	
Jaume I

	
Jaume Marfany

	
Jaume Pubill

	
Jaume Roig

	
Jaume Vicens i Vives

	
Javi Solfa

	
Javi y Lucy

	
Javier Barraycoa

	
Javier Castel Pérez

	
Javier de Luna

	
Javier Giralt

	
jengibre

	
jergón

	
Jeroni Amiguet

	
Jerónimo Borao

	
Jerussalén

	
Jesús

	
Jesús Laínz

	
Jesús Martínez Fabón

	
Jhesuxrist

	
jilguero

	
JJ

	
JM Virgili i Ortiga

	
JNC

	
jo sóc filla de colons però sóc catalana

	
Joan

	
Joan Baptista Xuriguera Parramona

	
Joan Enric

	
Joan Ferre

	
Joan Josep Ventura

	
Joan Lluís Camps Joan

	
Joan Olives

	
Joan Roís de Corella

	
Joan Rosanes

	
Joanot Martorell

	
Joaquim Montclús

	
Joaquim Montclús i Esteban

	
Joaquim Torrent

	
Joaquín Abati

	
Joaquín Carrera Quinquillá

	
Joaquín Martí Gadea

	
joc

	
Johanna

	
John Steinbeck

	
jónec

	
jons

	
Jordi Pich Obach

	
Jordi Pollastre

	
Jordi Pujol

	
Jordi Serrat

	
jornal

	
jos

	
José Antonio Carrégalo

	
José Antonio Carrégalo Sancho

	
José Clemente

	
José Iranzo

	
José Luis Corral Lafuente

	
José M. Herrero Massari

	
José Manterola

	
Josefo

	
Josep Espluga

	
Josèp Estève Frederic Mistral

	
JOSEP IGLÉSIES I FORT

	
Josep Miguel Grássia Sapater

	
Josep Nebot Pérez

	
Josep Tarradellas

	
Josep Zaforteza

	
jota

	
jota dels segadors

	
jota navarra

	
jotero

	
jotes en chapurriau

	
joveneta

	
Joventut Nacionalista de Cataluña

	
joves

	
joyes

	
Juan Bautista Albesa Segura
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pelloso

	
pelmodo

	
pelo

	
pelós
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pereza

	
perilh

	
perill extinció

	
periodista

	
Perjuicio

	
perla

	
permodo

	
permòdol

	
però xerrar i escriure sempre en català

	
Peronella

	
Perotto

	
perseguiríen

	
perseguits

	
Pertual

	
Perú

	
Perugia

	
Perusa

	
perversidat

	
pesa

	
PESADILLA

	
pescozada

	
Pesigolles

	
Pesiguañes

	
pesolaga

	
pesolagues

	
pessiguanyes

	
péssimamen

	
pestillo

	
petit futé

	
Petronila

	
Petrvs

	
peu

	
Peytau

	
Peytieus

	
Phelip de Castro

	
Philip

	
philosofos

	
pi

	
picaesquenes

	
Picapedra

	
picapedré

	
picaport

	
picardìa

	
pichella

	
pichichín

	
picho

	
pichos

	
picocruzado

	
picota

	
piedra

	
pies de barro

	
Pietro

	
Pietro Boccamazza

	
Pietro de Vinciolo

	
pila

	
Pilá

	
Pilar

	
Pilares

	
Pilás

	
pilla

	
pillá

	
Pillaem

	
pillar

	
pillet

	
pillo

	
pilori

	
pilós

	
pilotades

	
pimiento

	
Pina

	
pincho

	
pinole

	
pinoles

	
pins

	
pintá

	
pintada

	
pintó

	
pintós

	
Pinuccio

	
pinyes

	
pinyol

	
pinyons

	
piña

	
piñerol

	
piñes

	
piñol

	
Piñoles

	
piñonero

	
piñones

	
piñons

	
piñóns

	
piñuelo

	
pipi

	
piquituerto común

	
pirata

	
piratechá

	
Pirenei Orientali

	
Pirineu

	
Pirro

	
pisto

	
Pistoya

	
pistoyés

	
pita

	
pitiusas

	
pitxella

	
pitxo

	
Pitymys ibericus

	
pixá

	
pixá de peu

	
pixacantons

	
pixam

	
pixe

	
pixem

	
pixen

	
pixera

	
pixes

	
pixeu

	
pixo

	
plancha

	
planea

	
planeta

	
planta

	
plantes

	
plantofada

	
plasa

	
plassa

	
plassa de San Marcos

	
plasso

	
plat

	
plátano

	
plato

	
Plau

	
Playa

	
playa de Aragón

	
playdes

	
plaza

	
plazetz

	
plazos

	
ple

	
plega

	
plegá

	
plegará

	
plegarán

	
plegarás

	
plegaré

	
plegarem

	
plegareu

	
plegáries

	
plego

	
plegue

	
pleguem

	
pleguen

	
plegues

	
plegueu

	
plenira

	
pleno

	
plo

	
ploguda

	
ploma

	
plomes

	
plorá

	
ploriquejá

	
ploure

	
pluma

	
pluzor

	
pnhc

	
po

	
poble

	
Poble del Baix Aragó

	
pobles

	
pobles aon se parle chapurriau

	
Poch

	
podá

	
podem

	
poden

	
podesta

	
podestà

	
podeu

	
poema

	
poema en chapurriau

	
poemas

	
poemes

	
poesía

	
POESIA A LA DONA

	
poesía en chapurriau

	
poesia volgare

	
poésies

	
pois é un pemento de Padrón de finais de verán

	
polea

	
Polémica en lo catalá a la sanidat de ses illes Balears

	
policía

	
policía nacional

	
Polinario

	
política

	
política lingüística

	
políticos catalanes

	
polla

	
polla pita

	
pollastres

	
polles

	
polvets

	
pomas

	
Pompeu

	
Pompeu Fabra

	
Pompeyo

	
pon de la Oca

	
Ponstorstz

	
Pontecarrato

	
pontet

	
popolinos

	
porc

	
porcarràs

	
porcarrí

	
porcarro

	
porcarró

	
porcarrot

	
porcàs

	
porcassarro

	
porcatarro

	
porcatàs

	
porcelana

	
porch

	
porcoi

	
porquel·lo

	
porquet

	
porquetxo

	
porqueu

	
porquí

	
porquiu

	
porró

	
porrón

	
port

	
port de Cartago

	
Port Ric

	
porta

	
portá

	
porta ca aquí

	
porta'm una cosa de la tenda

	
portadora

	
portadores

	
Porte la falda tan arremangada que se li veu la safraña

	
portell

	
portfolio

	
portillo

	
ports

	
Portugal

	
portugués

	
portuguès

	
pos

	
possadé

	
possesións

	
possió

	
postveritat

	
pot

	
pota

	
Potato

	
pote

	
pots

	
pou

	
pozales

	
pozo de agua

	
PP Feixistes

	
PPCC

	
pradet

	
praecŏquum

	
Prat del Compte

	
prathica

	
Pratiquau

	
Prato

	
Prau

	
prebost

	
Prebost de Valence

	
preboste

	
predessesós

	
preferir

	
pregàries

	
Pregunta fiscal

	
preguntados

	
prejaiminos

	
préliminaire

	
première lettre

	
premio

	
Premio Arnal Cavero

	
prenga

	
prengam

	
prenguéren

	
prensa

	
prensá

	
Prensas de la Universidad de Zaragoza

	
preñat

	
preparades

	
presca

	
presegué

	
presentassió

	
presentz

	
presidén

	
president

	
presidente

	
préssec

	
préssec blang

	
pressegué

	
pressiosa

	
pressiosíssimesm

	
presumí

	
prim

	
prima

	
Primafrío

	
Primark

	
Primasso

	
primavera

	
primentó

	
primentons

	
primera jornada

	
primerenc

	
primo

	
Primo de Rivera

	
princep

	
principado

	
Principado de Cataluña

	
príncipe

	
Príncipe de Viana

	
PRÍNCIPE GALEOTO

	
prinsipi

	
prisión de san Vicente

	
privilegios

	
probe

	
Prócida

	
procreá

	
productos catalanes

	
proemio

	
profesor

	
profesor de inglés

	
profesora

	
profeta

	
progresista

	
prometix

	
prometixco

	
promoción

	
promosioná

	
promueve

	
prosa

	
prototipo

	
provades

	
Provença

	
provençal

	
provençal-français

	
provenceaux

	
Provensa

	
provenzal

	
provenzale

	
próxim

	
prunes

	
prunus persica

	
Pryde J.B

	
psiquiatra

	
pub Camel

	
Publio Quinto Fulvio

	
puc

	
Puccio

	
puchá

	
pudéns

	
pueblo

	
puericia

	
puerto

	
Puerto Rico

	
pues

	
puesto

	
Puigdemont

	
Puigmoreno

	
Puigpinós

	
Puigventós de la figuereta

	
Puipinos

	
pujá

	
Pujol

	
pullís

	
pulsera

	
pulseres

	
puncha

	
puncha del cart

	
punches

	
punches de la carchofera

	
Punica granatum

	
punk

	
punta

	
puntapeus

	
puñal

	
puñeteros

	
puput

	
pupút

	
purgatori

	
purna

	
puta

	
putes

	
puticlub

	
putput

	
quaderns de la glera

	
quatre grans cròniques

	
que esteu agilipollats

	
Qué fas aquí tan sola?

	
que hizo a San Fermín llorar

	
que no te engañen

	
Que podíem fer per a paréixer més jóvens

	
que se renove com la lluna

	
Que se vayan pero sin nosotros

	
QUE TE QUEDO MOL CLÁ

	
QUEBRAZAS

	
quejico

	
quejigo

	
QUEJON

	
Quejumbroso

	
Quemadura

	
QUEMAZO

	
quera

	
querada

	
querado

	
querat

	
quercus

	
Queretes

	
quiesto

	
Quim Arrufat

	
Quim Gibert

	
Quimet lo cohet

	
químico

	
quince en inglés

	
Quintana

	
Quintanilla

	
quirdá

	
quirdaben

	
quirdos

	
Quirrina

	
quis

	
quixal

	
quixal del señ

	
Quizás hoy Tarradellas sería un dolço

	
rabosa

	
rabosí

	
rabosiar

	
raça

	
rach

	
Racimo

	
racó del ribás

	
RACV

	
Radicófani

	
RAE

	
Rafael Casanova

	
ráfec

	
ràfol

	
raim

	
Raimundo Ferrer

	
Raimundo Guarini

	
Rajadel

	
ralla

	
ramás

	
ramera

	
rametes

	
Ramir II d’Aragó

	
Ramiro

	
Ramiro II

	
Ramón

	
Ramon Berenguer

	
Ramón Berenguer

	
Ramon Berenguer IV

	
Ramón Berenguer IV

	
Ramón Menéndez Pidal

	
Ramon Muntaner

	
Ramon Mur

	
Ramon Roger de Thoralla

	
Ramon Sistac

	
Ramon Sistac i Vicén

	
Ramon Vilar

	
Ramoncho

	
Ramondo Beringhieri

	
rampill

	
rápidamen

	
rapiñá

	
raquítico

	
rassa catalana

	
rastell

	
rata

	
rata no

	
rateta de monte

	
ratolí

	
ratolí no

	
Raúl Vallés

	
Rávena

	
ravenenses

	
RAYMVNDI GVARINU

	
Raynouard

	
raza

	
raza catalana

	
re Federigo

	
reals

	
rebellio

	
rebisyayo

	
rebost

	
rebotovadeu

	
rebuzas

	
Recapte

	
rechaza

	
recherches

	
rechitos

	
Reconquista

	
Recopilación

	
recordá

	
recordátosu

	
recremar

	
recrimina

	
rector

	
redigits

	
redoneta

	
Refalgarí

	
referencias

	
referendum

	
referéndum

	
REFRANES

	
refregánse

	
refregás

	
REFRESCANDO LA MEMORIA A LOS ADOCTRINADOS

	
refrescos

	
refunfuñar

	
regalálay

	
registre

	
registro

	
regla

	
reglot

	
regnes

	
regüeldo

	
rehebau

	
reials

	
reina

	
reino

	
Reino de Valencia

	
reinos

	
reis

	
Reis Magos

	
reixos

	
rel

	
religión

	
religiosos

	
rella

	
rellampegá

	
relleno

	
remensas

	
Remugá

	
remugar

	
Renaixença

	
renécs

	
renegats

	
repartiment

	
replēre

	
Reportori de les crides reals

	
reproducción catalana

	
república bananera

	
requau

	
res

	
resá

	
resepta original de Beseit

	
Residència Faber

	
residex

	
resina

	
respiradero

	
respondreu

	
resposta acusat

	
respuesta

	
Ressibiréu

	
ressistínse

	
ressussitá

	
Restagnone

	
Restituta

	
retacía

	
retó

	
retorsuda

	
retossán

	
retrato robot

	
Reus

	
revindre

	
revisat filològicament

	
revista

	
REVISTA DE FILOLOGÍA ESPAÑOLA

	
Rex Ferdinandus

	
rey

	
rey Carlos

	
Rey de Arago

	
rey de Aragón

	
rey de Cataluña

	
rey de España

	
rey de Fransa

	
rey de Granada

	
rey de Túnez

	
rey del Algarve

	
Rey don Juan

	
rey Federico

	
rey Guiglielmo de Sicilia

	
Rey Pedro de Aragón

	
rey Roberto

	
Reyes

	
Reyes de Aragón

	
Reyes de Cataluña

	
reyes godos

	
reyna

	
reys

	
reys magos

	
rezongar

	
Rialto

	
Ribagorça

	
ribagorçano

	
Ribagorza

	
ribagorzano

	
Ribás

	
ribassos

	
ribazo

	
Ribera del Flamisell

	
Ribi

	
Ricard Ballester

	
Ricardo de la Cierva

	
Ricardo García Moya

	
Ricciardo

	
Ricciardo de Chínzica

	
Ricciardo Manardi

	
Ricciardo Minútolo

	
rics

	
rien de rien

	
Rif

	
Rímini

	
Rinaldo de Asti

	
Rinaldo de los Pugliesi

	
Rinuccio Palermini

	
riñó

	
río

	
río Cinca

	
Ripacurtia

	
ripio

	
riquíssims

	
riscos

	
riu

	
riu Cinca

	
riu de les Truytes

	
riu Pena

	
riu valensiá

	
rius

	
roba

	
robat

	
Roberto

	
Roberto Bayod

	
roble

	
robo

	
robre

	
roca

	
Roch

	
rochechán

	
rock

	
Roda

	
Ródano

	
Rodas

	
rodilla

	
roedó

	
roedor

	
roella

	
Rogelio

	
Rogelio Torrent

	
Roger

	
Rogerius

	
roí

	
roig

	
roija

	
roijó

	
roín

	
roína

	
roinot

	
Rois Catholiques

	
roja

	
rojigualda

	
Roldán Jimeno Aranguren

	
roll

	
Roma

	
romana

	
romanç

	
romance

	
Romance navarro

	
romance valenciano

	
romancero catalán

	
romances

	
romanes

	
Romaní

	
Romania

	
romanin

	
Romanis linguam

	
romanos

	
romans

	
romansé

	
romansos

	
romantz

	
romanz

	
Romaña

	
romarin

	
Romé

	
romer

	
romero

	
Romeu

	
romiguera

	
roncadora

	
rondalles mallorquines

	
roña

	
roques

	
roqueta

	
Roquizal del Rullo

	
rore

	
ròre

	
ros marīnus

	
ros maris

	
rosa

	
rosa canina

	
rosada

	
rosadeta

	
rosegá

	
rosella

	
Rosellón

	
roses

	
Rosmarin

	
rosmarino

	
rossegá

	
ROSSEGADOR

	
Rossegadös

	
Rossello

	
Rosselló

	
rostí

	
rostifarra

	
rot

	
rotllo

	
rótula

	
roure

	
ròure

	
Royaume catalan

	
royaume d'Espagne

	
Ruben Claverol Saez

	
Rubén Martínez

	
Rubén Moragrega Julián

	
rubí

	
ruc

	
rucio

	
ruella

	
Ruggeri

	
Ruggeri dels Aieroli

	
Ruggieri de Loria

	
Ruggiero

	
ruí

	
Ruido

	
ruín

	
rumano

	
rumanos

	
rumiar

	
rumĭcarĭa

	
rumĭgare

	
Rústic

	
s'agüela

	
s'aigo

	
s'ha de patí

	
s'ha feito de nuey

	
sa mare

	
saba

	
sábalo

	
SABANILLA

	
sabata

	
sabaté

	
sabates

	
sabatés

	
sabén

	
sabentes

	
SABIDO

	
sabies

	
saboc

	
SABOCA

	
Saboga

	
saboquets

	
sac

	
SACA

	
SACADERA

	
SACAFUEGOS

	
Sacra Congregatio de Propaganda Lingua

	
sacristán

	
sacsá

	
saduricha

	
saduritxa

	
safarech

	
safareig

	
safaretx

	
safrá

	
safrá capsot

	
Safraña

	
sagaleta

	
sagellaria

	
sagí

	
sagin

	
sagīnu

	
Sagrada Familia

	
Sagrajas

	
Saidí

	
sainete

	
sajolida

	
sajulida

	
sal

	
Salabaetto

	
Saladino

	
salari

	
SALCHUCHO

	
Salerno

	
salmuera

	
SALOBRE

	
salps

	
Salses

	
Saluzzo

	
Salvador Espriu

	
salvajina

	
Salvatga

	
Salvestra

	
salvia

	
Samalamdrán

	
samar

	
Sámar

	
Samarra

	
samfaina

	
samfoina

	
San

	
San Agustí

	
San Agustín

	
San Arrigo

	
San Bartolomé

	
San Brancazio

	
San Esteban de Litera

	
San Galo

	
San Giovanni

	
San José

	
San Juan de la Peña

	
San Malandrán

	
San Martín de Trevejo

	
san Miguel

	
San Quintín

	
San Sebastián

	
San Valentín

	
sancta mare esglesia

	
sanctus Vincentus

	
sandalia

	
sanfaina

	
sang

	
sanguango

	
Sangüesa

	
sanguinarios

	
sanja

	
Sant Jordi

	
Sant Quintí de Mediona

	
santa

	
Santa Águeda

	
Santa Bárbara

	
Santa Coloma de Queralt

	
Santa María Ughi

	
Santa Mónica

	
Santa Perpetua va moguda

	
Santafiore

	
santes

	
Santiago

	
sápie

	
sapigué

	
sapiguera

	
sapo

	
Saragossa

	
sarakustí

	
sardana

	
Sardinia

	
sardo

	
sarguera

	
sargueres

	
Saria

	
saries

	
sarpa

	
sarpada

	
sarpége

	
sarpéges

	
sarpejá

	
sarpejám o sarpegém

	
sarpejáu o sarpegéu

	
sarpéjen

	
sarpejo

	
sàrria

	
sarrió

	
Satanás

	
Satureia hortensis

	
sauló

	
sauvia

	
savia de un ábre

	
scapolons

	
sceleratissima

	
scisma

	
scorpio

	
Scrignario

	
scrupol

	
se fa a ma.

	
Se fee aná per a escampá fem

	
sé que ta mare no vol

	
se va liá la de Déu

	
Seat

	
seba

	
sebeta

	
sebollot

	
seca

	
secessionisme

	
secle d'or

	
sectaris

	
sed

	
seda

	
sedás

	
sedell

	
sedella

	
segell

	
segell de cera

	
segį

	
seglás

	
segón

	
Segre

	
seguridad

	
sel

	
selós

	
sels

	
semana santa

	
semanes

	
sembeli

	
sembrá

	
sementeri

	
seminarii catalaunensis

	
sempervivens

	
sempre

	
Sempre me quedarás tú.  Cuan crec que'l sol s'apague

	
sena

	
sená

	
senado

	
senador

	
Senario

	
sendra

	
sénia

	
sense donássen ell cuenta

	
sense gas

	
sense notícies de Gurb

	
Sense notíssies de Gurb

	
sentimén

	
Sentir-se mallorquí

	
senyal reial

	
senyera

	
senyor

	
senyoria

	
señal real

	
señer en Cararh

	
Señor

	
señor de Montpellier

	
señoría

	
sep

	
separá

	
separar

	
separatismo

	
separe la oliva

	
sepillo

	
Sepulcro

	
sepultura

	
séquia

	
Serafín

	
serba

	
Serdeña

	
serenissim

	
sereno

	
Sergio Martínez Gil

	
series

	
serment de 842

	
serpol

	
serpolet

	
serquant

	
serva

	
servey

	
servisis

	
servixquen

	
ses illes

	
ses Illes Balears

	
Sesé

	
set

	
setiembre

	
Sevilla

	
sí

	
si li has fet mal

	
Si lo vi perjudique los teus negossis

	
si us plau ?

	
siboc

	
Sicilia

	
siciliana

	
Sicofonte

	
Sicurán de Finale

	
SIena

	
sienesos

	
sigala

	
siglo de oro

	
siglo IX

	
siglo octavo

	
siglo XIV

	
siglo XIX

	
significados

	
Sigrid Schmidt von der Twer

	
sigrons

	
sigróns

	
Sijena

	
silénsio

	
Silvia Dilla

	
simal

	
simén

	
Simón

	
Simona

	
simpla

	
simplemente viendo quiénes están del otro lado

	
sin gas

	
sincha

	
síndic

	
sindiyya

	
síndria

	
sine

	
singséns

	
singuangoz zanguango

	
siñora

	
Siñora viuda

	
Siñós

	
sireres

	
sirventes

	
Sismonda

	
sissiliáns

	
sistell

	
sistella

	
sistellé

	
sistema Ibérico

	
siudadáns

	
soberanía de Catalunya

	
soberbia

	
soberbio

	
sobornen

	
Sobrarbe

	
sobrassada

	
sobrecoixí

	
sobreguarda

	
Sobremonte

	
Sobrepuerto

	
soca

	
sociedad cultural valenciana

	
sociolingüísticas

	
Sociolinguistics

	
sofrage

	
sofragi

	
sofraia

	
sofraina

	
SOFRAJA

	
sofralla

	
SOFRANYA

	
sofratge

	
Sofronia

	
sogra

	
sol

	
sola de goma

	
Solas

	
solisitat

	
Solo un aragonés entenderá todo esto

	
soltera

	
Som aragonesos i parlem en català

	
sombra

	
somera

	
somié

	
somier

	
somni

	
SOMONTANO

	
sompa

	
sompo

	
son

	
son alienígenes

	
son alienįgenes

	
son anteriores al peninsular ibérico

	
Son estátues

	
son gilipolles catalibáns

	
son gilipolles catalibáns    Son estátues

	
soneta

	
Sonetos d'amor e guambra

	
Sonsoneta

	
sopá

	
soqueta

	
Soria

	
Sorolla Vidal

	
Sorollera

	
sorprengut

	
Sos

	
sospechae

	
sospeysso

	
sotsbatles

	
sotsveguers

	
sovint

	
Soy de Aragón y parlo lo chapurriau

	
SoydearagonyparloChapurriau

	
Spagna

	
Spain

	
spanglish

	
Spanha

	
spanyol

	
Spina

	
Spinefloccio

	
splendex

	
Spluga

	
Sprache

	
standard

	
Standardization

	
Stecchi

	
stokk

	
stopa

	
súa gili

	
suahelí

	
suajilí

	
subbloque del aragonés oriental

	
substantif

	
sucarrada

	
suffragĭne

	
sufre

	
sufren

	
sufres

	
sufrimos

	
sufrir

	
sufrís

	
sufro

	
sultán

	
sumissió

	
sunyer

	
superaragonés

	
supermercado

	
supermercat

	
suplílay

	
súpliques

	
suriaca

	
surriaca

	
Susa

	
sustituciones

	
sustrato ibérico

	
swahili

	
swahili català

	
t´hay vist les bragues

	
TABANQUE

	
tabáns

	
TABARDA

	
tabardet

	
tabardo

	
Tabarnia

	
Tabàrnia

	
TABELARIO

	
tabiquero

	
TABLA

	
TABLAJERO

	
TABLERO

	
TABULLO

	
TACA

	
Tafalleta

	
tafarra

	
tajugo

	
talan

	
Talano

	
talante

	
talens

	
tall

	
tall en redó de la cama de un cordé

	
tallá

	
tallada

	
tallades

	
talle

	
tallem

	
tallen  corte

	
talles

	
talleu

	
tallo

	
talp

	
talpons

	
Tamarit

	
Tamarit de Litera

	
Tamarite de Litera

	
tamarits

	
tamazight

	
tamís

	
tamiz

	
tancats

	
Tancredo

	
tardanza

	
tarde

	
Tarracone

	
tarradelliana

	
Tarragona

	
Tarregua

	
tarro

	
Tartí

	
tartir

	
Tarzán

	
tascons

	
tassa

	
tasso

	
Tastavins

	
taula

	
taula del Sénia

	
tauleta

	
Távena

	
taxo

	
taxugo

	
taza

	
tazón

	
tcham- pouiràou

	
te están ablaín

	
te estimo

	
te fa un ignorant des mallorquí

	
te un nas de pataca

	
te vull

	
Te vull mol catalá

	
tea

	
teatro

	
Tebaida

	
Tebaldo

	
Tedaldo

	
teist

	
Teixó

	
teixóns

	
teixugo

	
Tejón

	
tela

	
tela metálica

	
tela metálica elástica montada a un bastimén per a servir de soport cómodo al madalap.

	
teléfono

	
teléfono de oro

	
tella

	
tellat

	
temíen

	
temōne

	
temoriques

	
temporaeta

	
temps

	
TEMPS de FRANJA

	
tems

	
tenda

	
tendre

	
teníe

	
tenor Fleta

	
Teodoro

	
Teodoro Llorente

	
térbol

	
terciopelo de seda

	
Terés Antolín

	
Teresa de Ávila

	
térmens

	
termoarcilla

	
terra

	
Terra Alta

	
Terra Lliure

	
terremoto

	
terres de l'Ebre

	
Territorios

	
terrorista

	
terroristas

	
Teruel

	
tesis

	
tessoro

	
testifiquave

	
Teucrium polium

	
Teudelinga

	
teula

	
teulada

	
texón

	
textil

	
textos oficiales catalanes

	
texugo

	
the economist

	
théotisque

	
Thesaurus

	
thym

	
thyme

	
thymōne

	
thymus

	
tía

	
tía Andrea

	
tiarra

	
Tiempo de fabas

	
tierra

	
timó

	
timón

	
Timoneda

	
tinalla

	
Tíndaro

	
tindre

	
ting

	
ting fam

	
Tingoccio Mini

	
Tintepere

	
tintimpere

	
tío

	
Tío Cavila

	
tiránli

	
Tirant

	
Tirant lo Blanch

	
Titanic

	
tito

	
Tito Quinto Fulvio

	
tiznadura de hollín

	
tlv

	
TNT

	
tobot

	
tocarejar

	
tocáu

	
tochana

	
Tofano

	
Togo

	
toixó

	
Toledo

	
Tolerdo

	
Tomás Bosque

	
Tomasa Loureiro de Mougueriño

	
tomates

	
tomillo

	
tomillos

	
tomiño

	
Toni Babia

	
Toni Dimoni

	
tons

	
tonto

	
tontolafaba

	
tonyina massa feta

	
topetá

	
topetat

	
topí

	
topillo

	
toponimia

	
Toponimia comarca Matarranya

	
topònims

	
tops no

	
toquetejá

	
toquetejar

	
tord

	
tordo

	
tormenta

	
torpe

	
Torra

	
Torrá

	
torrar

	
torrat

	
torre

	
Torre de Arcas

	
Torre la María

	
Torredarques

	
Torrent

	
Torrevelilla

	
Tort

	
tortelles

	
torterol

	
tortilla

	
Tortosa

	
Tortosa-Beseit

	
tortosí

	
tortosinista

	
Toscana

	
tossino

	
TOSSOLÓ

	
tostar

	
Tot sobén

	
Tots los ángels van al sel

	
Tots Sans

	
tovot

	
Tozal de La Catma

	
trabalenguas

	
traballengües

	
tradisió

	
tradizións y paroletas

	
traducsió

	
tragá

	
Tragón

	
Trai

	
traje típico

	
tramojo

	
trampa

	
Tranquilos que Cataluña será gobernada por uno de Borja

	
Trápani

	
trapo estrellado

	
Tratado de Corbeil

	
Tratat de Corbeil

	
Traversari

	
treballá

	
treballán

	
treballe

	
treballem

	
treballen

	
treballes

	
treballeu

	
treballo

	
treinta de febrero

	
tremendo

	
tremoló

	
trempánse

	
trencapinyes

	
trenta de febré

	
trenzadera

	
tres

	
Treviso

	
trevissanos

	
triá

	
tribarrada

	
trie

	
triem

	
trien

	
tries

	
trieu

	
trill

	
trilla

	
trillá

	
trillo

	
trio

	
tripó

	
tripóns

	
tro

	
trobá

	
trobá lo préssec

	
trobánne

	
trobe

	
trobem

	
troben

	
trobes

	
trobeu

	
trobo

	
Troilo

	
trompeta

	
trompina

	
troná

	
tronada

	
tronadassa

	
tronadeta

	
tronadota

	
tronc

	
troncho

	
tronchos

	
tronera

	
trong

	
trong de Nadal

	
trongs

	
trono

	
trons

	
tronsadó

	
tronzadó

	
tronzador

	
trossos

	
trote

	
troubadours

	
trovadó

	
trucol

	
trufa

	
truita

	
truja

	
trull

	
tshirt

	
tsukka

	
Tu lo juva

	
tú te columpies

	
Túbal

	
Tubot

	
tudesco

	
tuerta

	
tullit

	
túnel

	
Túnez

	
turisme

	
turismo lingüístico

	
turmell

	
tururut

	
Tutanbidón

	
tv

	
tv3

	
tv3 Bajo Aragón

	
tv3 Matarranya

	
tv3%

	
twitter

	
txapela

	
txapurriau

	
txòlipa

	
tymian

	
uberta

	
Uberti

	
Uberu

	
UCD

	
Udine

	
Údine

	
udol

	
udolar

	
uga

	
Ughetto

	
ulleres

	
ULTRAMARINO

	
umbral

	
umbríes

	
un catalá arrimat a una pesseta

	
Un cuc (gusano) va passá per les víes del tren y va pedre lo cul

	
UN ESTREL DEL SEL

	
UN GENOCIDA COMO REFERENTE MORAL Y POLÍTICO DEL INDEPENDENTISMO CATALÁN.

	
Un grupo de vecinos lidera alegaciones para rechazar el instituto del catalán

	
un rato

	
un referén per a natros

	
Una mica

	
una miqueta

	
unas

	
ungla

	
ungles

	
únic

	
unich

	
único

	
unidad

	
UNIDO

	
unineuronales

	
UNION

	
unirioja

	
universidad

	
Universidad de Barcelona

	
Universidad de Zaragoza

	
universitat

	
unizar

	
uno sabe de qué lado estar

	
UNTADA

	
UNTAMIENTO

	
uña

	
upupa epops

	
upúpides

	
Urgell

	
urna funeraria

	
urnas

	
urnes

	
ursus

	
USAGES

	
Usimbalda

	
usos lingüísticos

	
utilíus

	
uvas

	
Uyldecona

	
va torná a buscal y va pedre lo cap . MORALEJA

	
vaca

	
vacances

	
vacasions

	
vacassións

	
vacivo

	
vaga general

	
vagancia

	
vagua

	
vaguereta

	
vajilla

	
Valdarrores

	
Valdelsa

	
Valdeltormo

	
Valderrobres

	
valén

	
Valencia

	
valencià

	
València

	
valencià vs català

	
valencian

	
valenciana

	
valencianistas

	
valenciano

	
valencianohablantes

	
valencianos

	
ValenciaTumbadelCatalanismo

	
valensiá

	
Valénsia

	
Valentina

	
valentinum

	
valenziana

	
valgus

	
Valjunquera

	
Vall de Pènols

	
Vall de Roures

	
Valldeltormo

	
Vallderoures no

	
Valle de Tena

	
Vallecchio

	
Vallespir

	
Vallfogona

	
Valljunquera

	
vallón

	
Valverde

	
Valverde del Fresno

	
valverdeiru

	
vaques

	
vara

	
varandel

	
vareta

	
variar

	
Varlungo

	
vasco

	
vascuence

	
vatres

	
vatros

	
vatuadell

	
Vedrenya

	
vegueria

	
veguería

	
veguerio

	
vegueriu

	
vehedors

	
veína

	
velat

	
Vella

	
vellet

	
vellós

	
vells

	
vellut

	
vellutat

	
velluters

	
velluto

	
ven

	
Venancio

	
vencejo

	
vencí

	
vencill

	
Venecia

	
venes

	
venessiana

	
vengansa

	
venguia

	
venseríeu

	
vensill

	
venta

	
ventá

	
ventada

	
ventadó

	
ventadó per a les olives

	
ventador

	
ventanarro

	
ventarrada

	
ventarràs

	
ventarro

	
ventàs

	
ventassa

	
ventegada

	
Venteta

	
ventolina

	
verbes

	
verdanc

	
verdang

	
verema

	
vergé

	
Vergellesi

	
vergoña

	
vermell

	
vermella

	
versos en chapurriau

	
VES A FER LA MÀ

	
Vésten a casa

	
Veta

	
veterinari

	
veu de pito

	
vi

	
ví

	
viachán

	
Vic

	
Vicenç Albert Ballester

	
Vicent Cucurull Paloma

	
Vicent de la torre

	
Vicent Doménech “El Palleter”

	
Vicent Giner Boira

	
Vicente Blasco Ibáñez

	
Víctor Longares Abaiz

	
Vidal de Canellas

	
vidrio

	
vielh

	
Vielha

	
Viella

	
vigilante

	
vigilies

	
VIII

	
Vila

	
Vilaweb

	
Vileda

	
vilero

	
viles i gents

	
Villafranca del Panadés

	
Villancico

	
Villehardouin

	
vime

	
vímec

	
vimen

	
vímens

	
vimes

	
vimet

	
vincell

	
Vincentius rex Valentie

	
vínculo

	
vindre

	
vint y cinch

	
vinticuatre

	
viña

	
viñas

	
Violante

	
viquipèdia

	
virge

	
virgen

	
vírgen

	
virginidat

	
Visantico

	
visca Catalunya lliure

	
Visente

	
visites

	
viuda

	
viure lliure

	
Vivares

	
vocablos

	
vocabulari

	
vocabulario

	
Vocabulario mallorquín español

	
vol

	
voldre

	
volé

	
volem votar

	
volénla

	
volénlo

	
Vols dependre chapurriau ?

	
volume primo

	
vorás

	
vore

	
Voreu com me fótego una madalena pel cul

	
votaciones

	
votar

	
voto a Dios

	
voto va a Deu

	
votovadell

	
VS

	
vueling

	
vuit

	
vulgaire

	
vulgar lengua valenciana

	
Vull un trosset de terra

	
vullgau

	
vullgáu

	
vullgué

	
vullgues

	
vullgueu

	
webs

	
Welcome potato

	
Wikipedia

	
Wordpress

	
xalimegu

	
xampurrejar

	
xapurreao

	
xapurreat o dialectos del catalán

	
xapurreau

	
xapurriat

	
xapurriau

	
xarxes

	
xarxes de Ignacio Sorolla Vidal

	
Xàtiva

	
Xavi Cortés Yáñez

	
Xavi Pons

	
Xavier Canyelles Ferrà

	
Xavier Tomás Arias

	
xenofobia

	
xenòfobs

	
xerra

	
xerrá

	
Xert

	
Xesc Forteza

	
xiii

	
xuclamel

	
Xuert

	
xupa

	
xurmar

	
xurriaca

	
xurriaques

	
xuta

	
xylazel

	
y

	
y ahora resulta que la nación histórica es Cataluña

	
y al cul te se detingue

	
y Fuente

	
y griega

	
y no sé si eren negres

	
Y u saps

	
y un germanet que ting

	
yayo

	
yayos

	
yegua

	
yegües

	
yesaire

	
yeso

	
yesquero

	
Yeste

	
ymaga

	
Ynduráin

	
yo me columpio

	
yo me cremo

	
yo me estossolo

	
yo paelo chapurriau

	
yogur

	
Yolanda

	
ZABACEQUIAS

	
ZABALMEDINA

	
ZAFARECHE

	
zafraina

	
zagal

	
zaguera

	
zahorí

	
Zaidín

	
zamarra

	
zampo

	
Zapater

	
Zaragoza

	
zarpa

	
ZARPEAR

	
zarrapastroso

	
zarza

	
zarzamora

	
zarzaperruna

	
Zeppa

	
Zinevra

	
zipote

	
zipotero

	
Zita Carapresa

	
Ziziphus jujuba

	
zombies

	
zoqueta

	
Zorrilla

	
zurda

	
þahsu-z

	
þahsus

	
θυμάρι

	
розмарин
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